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[epea NoarAOUEHNEM AQHHOTO MpoMrpbiBaTeAst Anckos Blu-ray/DVD BHMMaTEABHO O3HAKOMbTECH
CO BCEMM MPUAAraeMbIMI MHCTPYKLMAMM.

[Nepea T1M sk nia'eaHyBaTW Nporpasay amckis Blu-ray/DVD, yBaxKHO npounTanTe BCi IHCTPYKLL,
LLIO MOCTaYAIOTHCSA i3 HUM.
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2 BwuKopucTaHHSs nporpaBaya AMCKIB
Blu-ray/DVD

BiTaemMo Bac i3 MOKyMKoIO Ta AaCKaBO MPOCUMO A0 KAyDy Philips! LLLo6 y nosHilt Mipi ckopucTaTimcs
MATPYMKOIO, SIKy MponoHye Philips (Hanpykaaa, OHOBAEHHA NMporpaMHoro 3abesneveHHs B1poby),
3apeecTpynTe CBilt BUPIO Ha BeO-canTi www.philips.com/welcome.

OCHOBHi eAeMeHTU KepyBaHHS BiATBOPEHHSM

(1.@] [ZABC] [DEF3)

(4GHI ] [5JKL ] [MNUG)

(7PGRSJ [8TUV ] [vazQ)

(SUBTITLE] [0 - ] [AUDIO)

PHILIPS

BLU-RAY DISC PLAYER

)

Kepyﬁrre BiATBOpeHHFlM 3a AOMNOMOIo0 MOAAHNX HMXKHYE KHOMMOK.

2
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KHonka Alis

A/m 3ynuHKa BiATBOPEHHS.
HaTtuckanTe Ta yTpumyiTe (Biablue 4 cekyHA) AAS
BiAKPWBaHHSA ab0 3aKpUBaHHA BIAAIAGHHSA AAS AMCKIB.

n [pW3ynMHEHHS BIATBOPEHHS.
HaTuckanTe KiAbka pasis AAA MOBIABHOT MPOKPYTKM
BepeA KaAp 3a KaAPOM.

> BiaTBOpEHHs abo BiAHOBAEHHS BIATBOPEHHS.

<4/ Pl Mepexia A0 NonepeAHbol 260 HaCTYMHOT AOPIMKKM,
PO3AIAY UM dalAY.

<«/>> LLIBMaKa NpoKpyTKa Ha3aa abo Brepea,
HaTwnckanTe KinbKa pasis, Wob BMOPaTU WBUAKICTb
MOLLYKY.
HaTtuckante Il oavH pas, noTiMm HaTuckate PP Ann
MOBIAbHOT MPOKPYTKU BMEPEA,

AUDIO Brbip MoBU ayaiocynpoBoAy abo KaHanAy.

SUBTITLE Bu1bip MoBu cybTUTPIB.

DISC MENU  AocTyn abo BuXia, i3 MEHIO AMCKa.

/ POP-UP

MENU

TOP MENU  AocTyn A0 rOAOBHOMO MEHIO BIAEOAMCKA.

KoAboposi Bubip 3aBaaHb 260 napameTpis AAS AMcKiB Blu-ray.

KHOMKM

AV Hasgirauis 8 meHio.
Hatnckante AV ang 0bepTaHHA 300paxeHHs 3a
abo NpOTU MOAMHHUKOBOT CTPIAKK B PEXMMI MOKa3sy
CAAMIAB.

KHonka Ais
[iATBEPAKEHHA BUOOPY b0 BBEAEHHS.

ﬂOBepHeHHH AO MOMNeEPEAHbOro MeHIo.

i 0lo
ii| |2

[Nepexia A0 AOAATKOBMX MapaMeTPIB Mia Yac
BIATBOPEHHA.




[MapameTpu Biaeo, ayaio Ta 306paXKeHHS

AR BIATBOPEHHS BiA€O aB0 306paxeHb, 36epexeHmx Ha AncKy un USB-Hakomnmuysavi, AocTynHi
AOAATKOBI MapameTpu.

[NapameTpu Biaeo

[Nepexia A0 AOAATKOBMX MapaMeTPIB MiA YacC BIATBOPEHHS BIAEO.

*  [Mosa ayaio]: Bubip moBu ayaiocynposoay.

*  [MoBa cy6TuTpiB]: B1bip MoK cyb6TUTPIB.

*  [3MiweHHs cy6TUTPIB]: 3MiHa PO3MiLLEHHS CYOTUTPIB Ha ekpaHi. AAS 3MiHW PO3MILLEHHS
cyO6TUTPIB Ha eKkpaHi HaTucKanTe AV,

*  [IHdo]: BianobOparkeHHs BIAOMOCTEN NPO BIATBOPEHHS.

*  [Habip cumBoaie]: B1bip Habopy c1MBOAIB, KM NiATpUMYE cyoTuTpm Biaeo popmaty DivX
(mvie ans Biaeo popmaty DivX).

*  [Mowyk 3a yacom]: [Nepexia AC MEBHOrO Yacy 3a AOMOMOTOIO LMGPOBUX KHOMOK Ha MyALTI
AVCTAHLUIMHOIO KepyBaHHS.

e [2-ra moBa ayaiocynp.]: Bubip Apyroi MoBu ayaiocynpoBoay (Anie AAst AmckiB Blu-ray i3
niATpUMKoo GYHKLUIT BonusView).

*  [2-ra moBa cy6TuTpiB]: Brbip Apyroi Mosum cybTuTpiB (Ane AAs aMckis Blu-ray i3 niaTpumkoio
yHKLUIT BonusView).

*  [3aroaoBku]: Bubip 3aronosky.

e [Posaiau]: Bubip po3aiay.

*  [Kapaoke]: HarawTyBaHHs dyHKLIT kKapaoke.

*  [Cnucok KyTiB]: Bubip kyTa Kamepw.

*  [MeHio]: BiaobparkeHHs MeHIO AncKa.

*  [Bubip PIP]: Biano6parkeHHs BikHa “KapTWHKa B KapTUHLL".

*  [MacwrabyBaHHs]: MaclTabyBaHHs Biaeo. BubupainTe koedilieHT maclwTabyBaHHs 3a
AOTMOMOTOIO KHOMOK 4P,

* [MosTop]: lNoBTOp po3AiAY 2b0 3aronoBKa.

*  [MoBTop A-B]: lMo3HaueHHA ABOX MyHKTIB Y MEXaX PO3AIAY AAS MOBTOPEHHA a0 BUMKHEHHS
PEXVMY MNOBTOPY.

* [MapameTpu 306parkeHHs]: Brbip nonepeAHbO B13HAYEHOrO NapaMeTpa KOAbOPY.
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Mpumitka

* AOCTYMHI HaAALWTYBaHHA BIACO 3aAEXKaTb BiA AXEpPeAa BiACOCUIHAAY.

[MapameTpu 306paskeHHs

[ Y S Iy S Y S

°

® 8

[Nepexia A0 AOAATKOBMX MapaMeTPIB MiA Yac MOKa3y CAAMAIB.

[MoBopoT +90]: O6epTaHHs 306parxeHHs Ha 90 rpaayciB 3a FOAMHHMKOBOIO CTPIAKOIO.
[MoBopoT -90]: ObepTaHHs 306pareHHs Ha 90 rpaayciB NPOTH FOAMHHMKOBOT CTPIAKM.
[MacwTabysaHHs]: MaclwTabysaHHs 306pakeHHs. BubupanTe koedillieHT maclwTabyBaHHs 3a
AOMOMOrOI0 KHOMOK 4P,

[IHpo]: BiaobparkeHHs AaHMX 300parKeHHS.

[TpuBs. BiaAOGP. cAaitaal: Bubip iHTepBaAy Nokasy cAamais.

[AHimaLis caaiaig]: Brbip cnocoby 3miHu caaiais.

[MapameTpu 306parkeHHs]: B1bip nonepeaHbo BM3HaYeHOro napameTpa KOALOPY.
[MoBTop]: [NoBTOP BMOpaHOT Nanku.

[NapameTpu ayaio

e @

NOIOM

KiAbka pasiB HaTUCHITb I= AAA NEPErAfAY MOAAHMX HUXKYE NMapamMeTpiB.

[oBTOP MOTOYHOT AOPIXKKM.

[oBTOp YCix AOPIXOK Ha AMCKY abo B manLii.
AOBIAbHE BIATBOPEHHSA aYAIOAOPIKOK.
BUMKHEHHS pexKrMy MOBTOPEHHS.
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Biaeo popmaty DivX

MoxkHa BiaTBOpioBaTYM Biaeo dopmaTy DiviX i3 apcka, USB-Hakonmdysada abo mepexesoro

BiaeoMarasuHy (ave. po3aia “TpokaT mepexeBoro Biaeo").

koA VOD aas DivX

*  [lepea npunabaHHsam Biaeodanis DivX Ta iX BIATBOPEHHSM 32 AOMOMOrOO Mporpasava
3apeecTpyiTe Nporpasay Ha Beb-canTi www.divx.com, BUKOPUCTaBLUM AAS Liboro koa DivX VOD.

*  AnnaBiaobparkeHHs koay DivX VOD HaTucHiTs i B1bepiTb [HarawTysaHHs] > [Poswup.] >
[Koa DivX® VOD].

cy6tutpu DivX

*  3a aonomoroto KHornok SUBTITLE BrbepiTb MoBy.

*  AKWo cyOTUTPU He BIAODPaXKAIOTLCA HAAEKHUM YMHOM, 3MiHITb Habip CMMBOAIB, WO MIATPUMYE

cy6TuTpn DivX. LLIo6 BMOpaTH Habip CUMBOAIB, HATUCHITL 3= i BUbepiTb [Habip cumBoOAiB].
Habip cumeoais Moswu
[CranaapTHi] aABaHCbKa, aHMAIMCbKA, FTeAbCBbKa, TOAAAHACBKA, AATCbKa, ITAAINCBKA, ICMaHCbKa,

KYPACbKa (AaTMHCbKE MUCbMO), HIMELbKa, HOPBE3bKa, MOPTYraAbCbKa,
TypeubKa, GiHCbKa, dpaHLy3bKa Ta WBEACbKA

[LleHTp.-eBpon.] aADaHCbKa, aHIAIMCbKa, FOAAAHACBKA, IPAAHACBKA, HiMeLlbKa, MOAbCbKA,
PYMYHCbKa, cepbCbKa, CAOBALIbKA, CAOBEHCbKA, YrOpCbKa, XOPBaTCbKa Ta
yecbKa

[Kupuanus] aHrAIficbKa, BinopycbKa, bOArapcbka, Make AOHCbKa, MOAAGBCbKA, POCINCHKA,
cepbcbKa Ta yKpaiHCbKa

[Fpeubka] rpeLbka

MpumiTka

e LLlo6 BiaTBOPUTH danan DivX, 3axuiieHi TexHonorieilo DRM, i3 USB-Hakonuuysada abo mepexxeBoro
BiAeOMarasuHy, 3a sonomoroio kabeaio HDMI niaeaHalTe nporpasay A0 TeAeBi3opa.

* LLlo6 BukopucToByBaTH CyOTUTPY, GaltA CyOTUTPIB MOBMHEH MATH TaKy X Ha3By, LLO i BiaeodanA popmaTy
DivX. Hanpukaaa, saKkiio Hasea Biaeodanny popmaty DivX “movie.avi”, 306epexiTs darna cybTUTpis Ak
“movie.srt” abo “movie.sub”.

* Lleit nporpasay Moxe BiATBOpiOBaTU aliAv CyOTUTPIB y Takmx dopmaTax: .srt, .sub, txt, .ssa Ta .smi.

UK 45

VYKpaiHcbKa



Nokas cAanaiB i3 My3aU4HUMM CynpOBOAOM

LLlo6 A0ARTH AO MOKa3y CAAMAIB My3UHYHMIA CYTPOBIA, BIATBOPIOMTE My3WUHi GaliAn OAHOYACHO 3
poTodarnramm.

1 Posnourits BIATBOPEHHS MY3MUHOrO dariAy, 36epexKeHoro Ha AMCKY abo niaeaHaHomy USB-
HakomuuyBaui.

HaTucHITL O i nepenaiTb AC Manku i3 306paXkeHHAM.

BrnbepiTb 306parkeHHs i3 TOro camoro amcka abo USB-Hakonunuysava Ta HaTucHITb OK, 1wob
pO3MoYaTH NOKa3 CAAMAIB.

LLlo6 3ynnHWTK NoKas cAaliAie, HATUCHITb kHomnky L

Uh WHN

LLLo6 3ynuHUTK BIATBOPEHHS MY3UMKM, HaTUCHITL KHonky M we pas.

®yHkuis BonusView Ha amnckax Blu-ray

[Neperasaanite cneuiaAbHUM BMICT (HanpuKAAA, KOMEHTAPI) Y MAAEHBKOMY BiKHI.
Lla dyHKUiA AOCTYMHa AMLe Ha Anckax Blu-ray, cymicHmnx i3 dyHKLieio BonusView (BiaoOMa Takox sK
"KapTuHKa B KapTWHL").

1 [ia Yac BIATBOPEHHS HaTUCHITb iI=.
> Bin06pasnTbcs MEHIO MapameTpiB.

2 BubepiTs [Bubip PIP] > [KapTuHka B KapTuHLi], noTiM HaTucHiTs OK.
> [lapameTpu PIP [1]/[2] 3arexaTb Bia BIACOBMICTY.

L VBIMKHETHCH AOAATKOBE BIAEO.

3 BrbepiThb [2-ra MmoBa ayaiocynp.] abo [2-ra moBa cy6TuTpie] i HaTucHiTL OK.

®DyHkuis BD-Live Ha anckax Blu-ray

OTpuMaiiTe AOCTYN AO EKCKAIO3MBHIX IHTEPAKTHBHIX MOCAYT, HANPUKAAA, KIHOAHOHCIB, irOp, MEACAIN
A3BIHKa Ta IHLLOrO AOAATKOBOTO BMICTY.
Lla dyHKUiA AOCTYMHa AMLe Ha Avickax Blu-ray i3 niaTpumkoro dyHKuii BD-Live.

1 Bcravosits NiAEAHAHHS AO IHTEPHETY i HaAaWTYNTe Mepexy (AMB. pPo3aiA “HarawTyBaHHs
mepexi”).
2 MNiaeaHanTe Ao nporpasava USB-Hakonuuysay abo kapty SD.
*  USB-Hakonuuysay abo kapTa SD BUKOPUCTOBYETHCA AASt 30EpIraHHsA 3aBaHTaXKEHOro
BmicTy BD-Live.
3 Bubepito USB-Hakonnuysay abo kapTy SD ans 30epexeHHs: HaTUCHITbL M | BMOEpIiTb
[HarawTyBaHHs] > [Poswmp.] > [AokaAbHa nam’aTs).
*  LLlo6 BMAaAMTH NonepeaHbo 3aBaHTaxeHun Ha USB-Hakonuuysay abo kapTy SD BmicT
BD-Live AAR 3BIABHEHHA MiCUS Y NaM'ATI, HATUCHITL A | BUOepiTb [HarawTyBaHHA] >
[Po3wmp.] > [OuncTuti nam’aTs].
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4 Posnounits BIATBOPEHHS AMCKa i3 NiATPUMKOIO dyHKLT BD-Live.

BubepiTb y MeHio ancka nikTorpamy BD-Live Ta HaTucHiTs OK.
> [louHeTbcs 3aBaHTaxKeHHs BD-Live. TpuBanicTb 3aBaHTaXKEHHS 3aAeXKUTb Bia AMCKa Ta
MiA'€AHaHHA AO IHTEpHETY.

6 Brbepitb B iHTepdenci BD-Live noTpiOHWI MYHKT AAA AOCTYMY.
p P P Y yry

Mpumitka

* HasgHicTb nocayr BD-Live 3aAexuTb Bia AMCKa Ta KpaiHu.

* Akuwo BrKopucToByeTbCa TexHonoria BD-Live, aaHi Ha AMCKy Ta nporpaaydi AOCTYMHI AAS MOCTa4aAbHMKA
BMICTY.

e AAs 30epexkeHHs 3aBaHTaxeHnx dainais BukopucTosyinTe USB-HakonnyyBay abo kapTy SD, sika Mae
woHanmeHwwe 1 [6 BiAbHOrO Micus.

BiaTBopeHHsa 3D-Biaeo 3 auckis Blu-ray

Mepea BiATBOpeHHSM MepeBipTe, Um:

*  TeAeBi30p CyMicHWI i3 dopmaTom 3D i um Moro niAe AHaHO A0 Mporpasava 3a AONOMOroio
Kabenaio HDMI;

*  AMCK € AnCKOM Blu-ray i3 niaTpumkoio dopmaty 3D;

y Bac € 3D-okyAsipu, CyMicHi 3 TEAEBI3OPOM.

—

[NepesipTe, un yBiMKkHeHO dpopmaT 3D: HaTUCHITL A i B1bepiTs [HarawTyBaHHs] > [Biaeo] >
[Meperasaatn 3D-Biaeo] > [Auto].

BiaTBopiTb 3D-Biaeo 3 Ancka Blu-ray.

w N

Ans neperasay 3D-edekTiB oasrHiTe 3D-oKkyaapu.
*  AnanaBiaTBoperHs 3D-Biaeo B pexknmi 2D, BUMKHITE pexxim 3D Ha ancky Blu-ray
(HaTucHITE A | BMOepiThb [Biaeo] > [Meperasaatu 3D-Biaeo] > [Bumk.]).

HaaawTyBaHHA Mepexi

[ia’eaHyMTe Nporpasay A0 KOMMIOTEPHOT MEPEXi Ta IHTEPHETY | HACOAOAXKYMTECS:

*  orasaoMm komm'iotepa (DLNA): neperanaaiite doTorpadii Ta BiaeodaliAm, a TaKoX BIATBOPIOMTE
My3VKY 3i CBOrO KoMmn'loTepa;

» oraspaom Net TV: nepexoabte A0 IHTEPHET-NMOCAYT, HaNpKKAaA, 306pareHb, My3nKK Ta
BiAEOMarasmHis;

*  MOXAMBICTIO OHOBAEHHS MpOrpaMHoro 3abesneyeHHs: OHOBAIOMTE MporpaMHe 3abesneyeHHs
nporpasava 3a AOMOMOroio [HTepHeTY.

*  nocayroto BD-Live: nepexoabTe A0 AOAATKOBUX GYHKLIN Y Mepexi (AOCTYMHO AMLLE Ha
Avckax Blu-ray i3 niaTpumkoio dyHKuil BD-Live).

1 [NiaeaHarTe NporpaBayd A0 KOMM'IOTEPHOT MepeXi Ta IHTEPHETY 3a AONOMOrolo APOTOBOrO
(Ethernet) abo 6e3ApOTOBOro 3'€AHaHHA.
* [Iporpasay mMae BOyA0OBaHMI MOAYAb Wi-Fi Aast 6€3APOTOBOrMO 3'€AHAHHS.
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PC (DLNA)

2 BcravosiTs Mepexy.

1) HatucHiTo A

2) BubepiTb [HaAawTyBaHHs] i HaTucHiTs OK.

3) Bubepitb [Mepexa] > [BcTaHoBAeHHS Mepexi] i HaTucHITE OK.
4) AAS BCTAHOBAEHHS BUKOHAMTE BKa3iBKM Ha €KpaHi TeAEBi3opa.

VYeara!

* [Nepea NiA€AHAHHAM AO MEPEXi 03HaMOMTECA i3 MPUHLMNaMK pOBOTH MapLIpyTU3aTOpa Mepexi,
nporpamHoro 3abesneverHHs Meaiacepsepa ara DLNA Ta meperxesoro 3'epHanHA. AKLo NoTpibHo,
npounTanTe AOKYMEHTALLIO, LLO AOAAETLCA A0 eneMeHTIB Mepexi. Komnanisa Philips He BianoBiaae 3a
BTPaTy abo MOLWKOAMKEHHSA AQHMX.

iPhone

ExpaH iPhone sk 3acib AMCTaHLIMHOMO KepyBaHHA AO3BOAAE MEPETATAATH Ta BIATBOPIOBATH Ha LibOMY

nporpasadi MyAbTUMEAINHI daiAn, 36epexeHi Ha ancky abo USB-HakonmiyBaui.

LLlo noTpi6Ho?

*  3aBaHTaxTe Ha iPhone nporpamy aAs kepyBaHHs cMapTdoHom Philips 3 marasuny iTune.

*  [liaeaHanTe Nporpasay A0 AOMALLHbOT Mepexi (AMB. po3aiA “HanalwTyBaHHS Mepexi”).

e [liaAeaHanTe iPhone Ao TOT camoi AOMaLLIHLOT MepeXi (AeTaAbHiLLE AMB. Y NOCIBHUKY
KopucTysaya iPhone).
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KepysaHHs iPhone

1
2

BcTasTe y nporpasay anck abo USB-Hakonmnyysau.

Ha ekpaHi iPhone TopKHITbCA MiKTOrpamu KepyBaHHs CMapTGOHOM.

*  AKwo nikTorpama KepyBaHHs He 3ABASETbCS, 3aBaHTaXKTe Ha iPhone nporpamy aas
KepyBaHHA cMapTdoHoM Philips.

*  [licAs nowyKy 3'ABUTbCA Ha3Ba LibOro Mporpasava.

Ha ekpati iPhone B1bepiTs nporpasav.

> iPhone MoxHa byae BUKOPUCTOBYBATH 5K 3acCib AMCTAHLIMHOrO KepPYBaHHA LM MPOrpaBayeMm.

> KHoMKK KepyBaHHs | GYHKLIT KepyBaHHS Ha eKkpaHi iPhone MOXyTb BIAPISHATUCS 3aAEXKHO BiA
PEXMMY BIATBOPEHHS.

Ha ekpaHi iPhone TopkHITbCs BKAAAKHK 3i cnMckoM Axepea i BrbepiTb DISC abo USB.
L 3'ABASTLCA Manku, 36epexeHi Ha AMcKy abo USB-Hakonuuysaui.
BiakpuirTe nanky Ta B1bepiTb GaliA AAS BIATBOPEHHS.

TOpKHITbCA KHOMOK KepyBaHHA Ha ekpaHi iPhone AAs kepyBaHHS BIATBOPEHHAM.
e o6 BMiTH i3 Nporpamu, HaTUCHITb Ha iIPhone KHOMKY rOAOBHOMO eKkpaHa.

Orasa komn’'iotepa (DLNA)

3a A0noMorot Lboro nporpaeava i3 ceptudikatom DLNA, nia'eAHaHOrO A0 KOMM'IOTEPHOT Mepexi,
MOXHa BIATBOPIOBATM BIACO, My3MKY Ta doTorpadii i3 Komm'ioTepa.

[MpumiTka

* AAS OrASiAY KOMM'IOTEPa Ha KOMMIoTepi Mae By T BCTAHOBAEHO NporpamHe 3abesneyeHHs Meaiacepsepa,

cymicHoro 3 DLNA (Hanpukaaa, Windows Media Player 11 abo Hosiwoi Bepcii).

A w

MiaeaHaiiTe NporpaBay A0 Mepexi komm'ioTepa (AMB. PO3AiIA “HanalwTyBaHHsA mepexi’).
Ha komn'loTepi y nporpamMHoMy 3abesneueHHi Meaiacepsepa, cymicHoro 3 DLNA (Hanpukaaa,
Windows Media Player 11 abo Hosiwoi Bepcii), NOTPIGHO BUOPATH NMOAAHI HUXKUE MYHKTU.

@ BiAKPUTM CriABHUIT AOCTYN AO MOIX MeAjadaliAiB AAS LbOro Nporpasava (AMBITHCA AOBIAKY
AAS IPOTPAMHOTO 3abe3neyeHHs MeAiacepBepa).

@ BIAKPUTM CiAbHWMI AOCTYN AO dalAiB 260 A0AATH GalAM A BIBAIOTEKM (AMBITLCS AOBIAKY
AASI IPOrPaMHOro 3abesneyeHHs Meaiacepsepa).

HatucHito M.

Brbepitb [Orasa komm'ioTepa] i HaTUCHITH KHomky OK.

> 3'8BUTbCA OrAAAQY BMICTY.

BrbepiTb NoTpibHWi dana i HaTucHiTe OK, Wwob posnoyaT BIATBOPEHHS.
*  KepyBaTu BIATBOPEHHSIM MOXHa 3a AOMOMOrOIO GYHKLIiIM BIATBOPEHHS AMCKA.
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Orasa Net TV

[ia'eaHaBlwM NporpaBay A0 IHTEPHETY, MOXHa OTPUMATU AOCTYN AO IHTepHeT-nocayr Net TV,
HanpUKAaA GIAbMIB, 306parkeHb, My3WKU Ta irop.

Mpumitka

* Kowmnanis Koninklijke Philips Electronics N.V. He BianoBisa€e 3a BMICT, WO HAARETHCA MOCTaYaAbHUKAMM
nocayrn Net TV.

[NiaeaHarTe nporpasay A0 IHTepHeTY (aMB .po3AiA “HanawTyBaHHA mepexi’).

HaTtucHiTe M.

WN =

Bubepitb [Orasa Net TV] i HatucHiTs OK.
> 3'ABMTbCA NoyaTkoBa cTopiHKka Net TV.

N

BuKkoHalTe BKasiBKM Ha eKpaHi Ta 3a AOMOMOrOI0 MYALTa AMCTaHLIMHOrO KepyBaHHA
neperasaante smicT nocayr Net TV.

KHonka Ais

AV Bubip nocayru abo nyHKTY.

OK [iATBEPAXKEHHS BUOOPY.

Pl [oBepHEHHS A0 MOMepPeAHbOT CTOPIHKM ab0 BUAGAEHHS BBEAEHOTO TEKCTY.

AOCTYN A0 NapameTpis, WO CTOCYIOTHCA MOTOUYHOT All.

- BeeaeHHs undp abo AiTep (HanprKkAaa, aAPecu eAeKTPOHHOT MOWTU Ta MapoAs).

T

N
®

AK BMAAAMTIM MapoAi Ta danan “cookies” i3 mporpasaya, unTanTe y po3aiAl 3MiHa napameTpis > Mepexa
(scTaHoBAeHHs, Net TV...).

lNpokaT MeperkeBoro Biaeo

3a Aomnomoroio nporpasava 6epiTh BIAEO Ha MPOKAT Y MEPEXKEBKX MarasmHax.
Lo noTpi6bHo?

*  BucokowsnakKicHe IHTepHeT-NiAEAHAHHS AO MpOrpaBaya.

*  Kabeab HDMI ann niaeaHaHHA nporpaBaya AC TeAEBi3Opa.

*  Kapta nam'ati SD tuny SDHC Class 6 emHicTio He meHwwe 4 [6.

Mpumitka

* BukopucTosyiiTe nopoxHio kapTy SD. V pasi dpopmaTysaHHs kapTu SD 36epexeHi Ha Hil AaHi BUAAAIOTBCA.
* Lla nocayra 3anexuTb Bia KpaiHu.
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VTR WN =

MMiaeaHanTe nporpaBay A0 IHTepHeTY (aMB .po3aia “HarawTysaHHS Mepexi’).
BcTasTe nopoxHio kapTy SD y po3em SD CARD Ha 3aaHilt naHeAi nporpasava.
HaTtucHits A

Bubepitb [Orasa Net TV] > BiaeomarasuHu.

BrbepiTb BiaeOMarasuH i BUKOHaiTe BKa3iBKM Ha €KPaHi AAS OPEHAM Ta NEPErAsiAy BiAEO.
> Biaeo byae 3aBaHTaxkeHO Ha KapTy SD. loro MoxHa neperasHy T Biapasy abo nisHiwe
MPOTArOM TEPMiHY MPOKaTYy.

L 3aBaHTaxeHe Ha KapTy SD BiA€O MOXHa NEPErAsAaTH AMLLE 33 AOMOMOTOIO LbOro Mporpasava.

AN BIATBOPEHHS | KepyBaHHS BIATBOPEHHSM BIAEO KOPUCTYNTECS MYABTOM AMCTaHLIMHOro
KepyBaHHs.

Kapaoke

MiaeaHalTe MikpodoH (MpoaaeTbca oKpemo) A0 po3'emy MIC Ha LiboMy nporpasadi.
LLlo6 BIAKPUTM FrOAOBHE MEHIO, HaTUCHITL M.

Bubepitb [HarawTyBaHHs] > [Ayaio] > [Kapaoke], i HaTucHiTb OK.
> 3'ABUTbCA MEHIO KapaoKe.

Bubepito [MikpodoH] > [VYBiMK.], i HaTucHITE OK AAA YBIMKHEHHS 3BYKY MiKpOdOHa.
Po3MoYHITL BIATBOPEHHSA AMCKA | CMiBalTe Y MIKPODOH.

HaAawTyBaHHA napameTpie Kapaoke Yepes MeHIO Kapaoke

[MikpodoH]: VBIMKHEHHS 200 BUMKHEHHSA 3BYKY MiKpOdOHa.

[FyuHicTb MikpodoHa]: 3miHa ryyHocTi MikpodoHa.

[BiaAyHHS]: 3MiHa piBHS BIAAYHHS.

[ToHaAbHicTB]: HaraluTyBaHHA BUCOTH BIANOBIAHO AO CBOTO FOAOCY.

OpuriHaAbHUIA BOKAA AASl Kapaoke

Kinbka pasis HaTucHITe AUDIO Ha nyAbTI AUCTaHLIMHOIO KePyBaHHS, MOKW OPUTIHAABHMI BOKaA
He DyAe BUMKHEHO.

MOXAMBICTb MOBHOMO BUMKHEHHS OpW’iHaAbHOI’O BOKaAY 3aAEXNTb BiA ANCKa.
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BukopucTanHs ¢yHkuii Philips Easylink

[Nporpasay niaTpumye ¢yHKuito Philips EasyLink, B sikii BrkopucToyeTbes npotokon HDMI CEC
(Consumer Electronics Control). [Npuctposmu, cymicHimm i3 cuctemoto EasyLink, siki mia'eaHyioTbes
yepes 3'eaHaHHs HDMI, MoxKHa kepyBaTL 32 AOMIOMOIOI0 OAHOTO MYABTA AUCTAHLIMHOTO KEPYBaHHS.
KomnaHis Philips He Haaae NOBHOI rapaHTil LLOAO GYHKLIOHAABHOT CyMICHOCTI 3 yCiMa MPUCTPOSMM
HDMI CEC.

1 MiaeaHanTe npuctpol, cymicHi 3 HDMI CEC, 3a aonomoroio 3'epHanHs HDMI i yBiMKHITb
onepauii HDMI CEC Ha TeAeBi3opi Ta iHWMX MiAEAHAHWUX MPUCTPOAX (AETaAbHILWY iHGOpMaLilo
AVB. Y MOCIOHMKY KOPWCTYBaya TEAEBI3OPa Ta iHWKWX MPUCTPOIB).

HaTucHiTb A

Bubepitb [HaaawTyBaHHsa] > [EasyLink].

hAwpdN

BubepiTb [YBiMK.] ¥ nyHKkTax [EasyLink], [BiaTBopeHHs oAHUM pAoTMKOM] Ta [Pexxum ouik.
OAHMM AOTUKOM].
> byae yBiMKkHeHO dyHKLilo EasyLink.

BiATBOpEHHS OAHUM AOTUKOM
[ia Yac BIATBOpPEHHS AMCKa 32 AOMOMOrOIO MPOrpaBaya TEAEBI3OP aBTOMATUUHO BUOKpPaE
BIAMOBIAHE AMXEPEAO BXIAHOTO BIACOCUIHAAY.

Mepexia y peXuM o4ikyBaHHS OAHUM AOTUKOM

AKLIO NiAEAHAHWIA NPUCTPIN (HANPUKAGA, TEAEBI3OP) MEPEMKHYTU B PEXMM OUiIKYBaHHSA
3a AOTMOMOTOIO MyAbTa AUCTAHLIMHOIO KePyBaHHSA, AKMIM AOAAETHCSA AO HBOTO, MPOrpaBay
aBTOMATUYHO MEPEXOANTD Y PEXUM OUiKyBaHHA.
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3 3miHa napameTpiB

V UbOMY PO3AIAI MOAGHO IHGOPMALIIO LOAO 3MiHM NapameTpis Nporpasava.

- TV Display ® 169 Widescreen
P Video
& T HDMI Video o Auto
N Audo HDMI Deep Color @ Auto
Network Picture Setiings o Standard
( \
< - ° Ao
| ) EoeyLink Watch 3D video
. Preference
’ Advanced
u
Mpumitka

* [lapameTp MeHIo, AKMIM BIAOOPAXKAETLCA CIPUM, 3MIHUTU HEMOXAMBO.
* o6 noBepHyTHCA AO NMOMEPEAHBOrO MeHIO, HATUCHITL O. LLLo6 BUITK 3 MeHIO, HAaTUCHITL A

3o6paXkeHHs

1 HaTucHiTb A

2 LLlo6 nepenTh A0 NapaMeTpiB HaAaLITYBaHHA Biaeo, BubepiTb [HaAawTyBaHHs] > [Biaeo].
*  [Aucnaen TB]: Bubip dopmaTty 306parKeHHs BIAMOBIAHO A0 PO3MIPY eKpaHa TeAeBi3opa.

*  [Biaeo HDMI]: Bubip po3airbHoT 3aaTHOCTI Biaeo HDMI.

* [HDMI Deep Color]: BiaTBopeHHs KOAbOPIB i3 BiABLIOIO KIABKICTIO BIATIHKIB | TOHIB, AKLLO

Bia€o 3anucaro B pexkumi Deep Color, | TeaeBi30p NIATPUMYE LIO GyHKLIIO.

* [MapameTpu 306parkeHHs]: Brbip nonepeaHbO B13HAYEHOrO NapaMeTpa KOAbOPY.

»  [Meperasaatu 3D-Biaeo]: Bubip pexxumy 3D abo 2D nia yac BiaTBopeHHs 3D-Biaeo 3 anckis
Blu-ray. lNporpaBay noTpibHO NiAEAHYBATH AO TEAEBI3OPa 3 MATPUMKOK dpopmaTy 3D 3a

Aomnomoroto kabeao HDMI.

* AKWO NOTPIOHO 3MIHWTK NEBHE HaAAWTYBAHHS, NEPEBIPTE, Y1 TEAEBI3OP MIATPUMYE HOBE HAAALUTYBaHHS.
* AAA BCTaHOBAEHHS NapameTpis, Wo cTocyloTbca HDMI, Teaesizop Mae By Tu nia€AHaHO 3a AOMOMOrolo

kabeaio HDMI.

* VY pasi BUKOPUCTaHHA KOMMO3UTHOrO 3'eaHaHHA (Yepe3 po3'em VIDEO) aaa po3aiAbHOT 3aaTHOCTI Bia€O
BLbepiTb 3HaueHHs 480i/576i abo 480p/576p y nyHkTi [Biaeo HDMI], o6 BiaATBOPUTU BiaEOCMTHAA.
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3BYK

1 HaTtucHiTs A,

2 LLlo6 nepeiTn A0 NapameTpiB HaAALITYBaHHS ayAio, BubepiTb [HarawTyBaHHs] > [Ayaio].

e [Hiunnit pexxum]: Bubip T1xoro 38yKy abo 3BYKY 3 MOBHUM AMHAMIYHKM Alana3oHom. HiyHui
PEXMM AO3BOASIE MPUTULLYBATU FOAOCHI 3BYKM Ta MIABMLLYBATU TYUHICTb TUXMX 3BYKIB
(HanpwvKAaa, po3mMoBM).

*  [Neo 6]: YBiMKHEHHA 2060 BUMKHEHHA OB'EMHOrO 3BYKY, KOHBEPTOBAHOIO 3 2-KaHaAbHOIrO
ayAjio.

*  [Ayaio HDMI]: Bubip ayaiodopmaty HDMI, koA nporpasay niA€AHaHO 3a AOMOMOrolo
3'eaHanHs HDML

*  [Uundpose ayaio]: Bubip ayaiodopmaTy AAfA 3BYKY, LLO BIATBOPIOETHCS, KOAW MPOrpasay
niAEAHAHO 33 AOMOMOTOI0 LMGPOBOro KabeAlo (KoaKkCiaAbHOrO).

* [Cybauckpetusauis PCM]: BcTaHoBAeHH:A YacToTu anckpeTu3adii ayaio PCM, wo
BIATBOPIOETHCS, KOAM MPOrpaBay MiA€ AHaHO 3a AOMOMOroIo LIMGpOBOro Kabeaio
(KoakciaAbHOrO).

*  [Kapaoke]: HarawTyBaHHs dyHKLIT Kapaoke (AMB. PO3AIA “BUKOPUCTaHHS NporpaBaya AMCKIB
Blu-ray/DVD” > “Kapaoke").

Mpumitka

* AAA BCTaHOBAEGHHSA NapameTpiB, Wo cTocyioTbca HDMI, Teaesizop Mae By T NiA€AHAHO 3a AOMOMOTOI0
Kabeaio HDMI.
e Hiynui pexxnm pocTynHmin anwe ans DVD-anckis Ta anckis Blu-ray i3 koaysanHaM Dolby.

Mepexka (BcTaHoBAeHHS, Net TV...)

1 HaTtucHits A,

2 LLlo6 nepeiTh A0 NapameTpiB HaAaLWTyBaHHSA Mepexi, BnbepiTb [HarawTyBaHHs] > [Mepexka].

*  [BcTaHoBAeHHsA Mepexi]: BcTaHOBAEHHA APOTOBOT ab0 6E3APOTOBOT MEpeXi.

e [MeperasHyTn napameTpu mepexi]: BiaoOparkeHHs NOTOYHOro CTaHy Mepexi.

* [MeperasHyTn napameTpu 6e3ppoToBOro ¢pyHKLIioOHYBaHHA]: BiaobpaxkeHHs NOTOYHOro
cTaHy Wi-Fi.

*  [Ouuctutu nam’sate Net TV]: OunuieHns ictopii 6pay3epa Net TV (Hanpukaaa, dpannis
“cookies™).

*  [HarimeHyBaHHs mMepexi]: [lepeliMeHyBaHHA Nporpasava AAS BIAODPaXKeHHS Ha eKpaHi B pasi
MOro MiAEAHAHHA A0 MepeXi (AMLEe AAS KepyBaHHA 3a sornomoroio iPhone).
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MepcoHaAbHi HaAawTyBaHHA (MOBa, 6aTbKIBCbKUIA KOHTPOAb...)

1 HaTtucHiTs A,

2 LLlo6 nepenTn A0 NapameTpiB, AAS SKMX MOXKHA BCTAHOBUTUM BAACHI 3HaYEHHS, BUOEPITb
[HaaawTyBaHHs] > [BaacHi].

*  [MoBa MeHio]: Brbip MoOBM ekpaHHOro MeHio.

*  [Ayaio]: Bubip MoBM ayaiocynpoBoAy AAS BIATBOPEHHS BIACO.

*  [Cy6Tutpu]: Bubip MOBUM CyOTUTPIB AAA BIATBOPEHHS BIAEO.

*  [MeHio ancka]: Bubip MoBU MeHIO AAS BiaEOAMCKA.

*  [BaTbKiBCbKMIM KOHTPOAB]: OBMEXEHHS AOCTYNY AO AMCKIB, AKi 3aMMCaHO 3 BIANOBIAHMMM
penTuHramu. LLlob nepenTn A0 NapameTpis AAS BCTAHOBAEHHS obMexeHHs, BBeATb “0000".
AN BIATBOPEHHS YCiX ANCKIB €3 ypaxyBaHHA PENTUHIY B1OKpaiTe piseHb 8"

*  [ExpaHHa 3acTaBka): VBIMKHEHHS ab0 BUMKHEHHS PEXIMMY eKpaHHO! 3acTaBKM. Y pasi
YBIMKHEHHSA PEXMMY €KPaHHOI 3aCTaBKM eKpaH NePexXoANTb Y CTaH BE3AIAAbHOCTI Yepes
10 XBUAWH BE3AISABHOCTI MPUCTPOIO (HAMPUKAAA, Y PEXMMI May3u abo 3ymUHKN).

*  [ABTOMaTHuHe 3MiweHHsA cyBTUTPIB]: VBIMKHEHHSA 260 BUMKHEHHS QYHKLLT 3MILLEHHSA
cy6TUTPIB. AKWO Lo GYHKLIIO YBIMKHEHO, BiADYBAETHCS aBTOMATUYHE HAAALITYBaHHS
PO3MillleHHs CYyOTUTPIB BIAMOBIAHO A0 PO3MIPIB TereeKkpaHa (s yHKLIS AOCTYMHa AMLUE B
AesKKx Teaesizopax Philips).

*  [3MiHuTK napoab]: BcTaHoBAEHHS ab0 3MiHA NApPOAS AAS BIATBOPEHHS AMCKA 3 OOMEKEHNM
BUKOPUCTaHHAM. AKio Yy Bac Hemae napoas abo Bu ioro 3abyan, Beeaits “0000".

*  [IHpopmaLiiHa naHeAb]: 3MiHa ACKPaBOCTI AMCMAESA NMpOrpaBaya.

* [ABTonepex. y pex. ouiKyB.]: YBIMKHEHHS b0 BUMKHEHHS GYHKLIT aBBTOMATUUHOrO nepexoay
B PEXMM O4iKyBaHHA. AKLLO Lo GYHKLIIO YBIMKHEHO, MpOrpaBay MepexoAnTb Y PeXmM
ouikyBaHHs Yepe3 30 XBUAWH BE3AISABHOCTI (HaNPKKAAA, Y PEXMMI Nay3u abo 3ymuHKK).

*  [LWBmAKe yBiIMKHEHHS]: VBIMKHEHHS 260 BUMKHEHHS $YHKLLT LUBUALIOrO BMUKaHHSA Nporpasaya
3 PEXKMMY OYiKyBaHHA. AKLLO GYHKLIIO WBMAKOTO YBIMKHEHHS BUMKHEHO, MPOrpaBay CrioXu1Bae
MeHLUEe eHeprily peXKnMMi OYiKyBaHHS.

* [VCD PBC]: BiaobparkeHHs abo NpomycKkaHHs MeHIo BMICTY aAs anckis VCD Ta SVCD.

Mpumitka

* AKWo NoTpibHa MOBA AAS AMCKA, aYAIOCYNPOBOAY ab0 CYOTUTPIB HEAOCTYMNHA, Y MEHIO MOXHa BUMOPaTH
[IHwe] Ta BBECTU KOA MOBM i3 HOTUPBLOX LIMP, AKMIA 3a3HAUEHO Ha 3BOPOTI LIbOro MOCIOHMKA KOPUCTYBaYa.
* AKwo B1OPATK MOBY, AKOT HEMAE Ha AWCKY, MPOrpaBay byAe BUKOPWUCTOBYBATW MOBY AMCKA 32 3aMOBYYBaHHAM.
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AoaaTKoBi napameTpu (OUULLLEHHSA NaM’sTi...)

* Bu He MOXeTe 3a60pOHUTH AOCTYMN AO MEPEXI IHTEPHET Ha KOMEPLIIMHUX AMcKax Blu-ray.
e [lepea npuabaHHam Biaeodanais DivX Ta iX BIATBOPEHHAM 33 AONOMOrOIO MPOrpaBaYa 3apeecTpyinTe

HaTtucHiTs A,

LLlo6 nepenTu A0 HaAaLITYBaHHS AOAATKOBMX NapameTpis, BnbepiTb [HaAawTyBaHHS] >
[Po3wmp.].

[3axucT BD-Live]: 3abopoHa abo A03BiA pocTyny a0 BD-Live (Amwe aAAg HEKOMEPLLIAHMX
avckis BD-Live, cTBopeHux KopucTyBayem).

[OHoBAeHHSs nporpamHoro 3abe3neyeHHs]: Brbip oHOBAEHHS NporpamMHoro 3abesneveHHs 3
Mepexi abo 3 USB-Hakonumuysava.

[OuncTuTh Nam’aTs]: BuaaseHHs nonepeaHbo 3aBaHTaxeHoro BmicTy BD-Live 3 USB-
Hakonuyysaya abo kapTu SD. AAs 36epexeHHs 3aBaHTaxeHoro sBmicTy BD-Live aBTomaTunyHo
cTBOploeThCA Nanka “BUDA'.

[AokaabHa nam’aTs]: Brbip USB-Hakonuuysada abo kapTi SD aAAA 30eperkeHHsA 3aBaHTaXKeHWx
dannis BD-Live.

[Koa DivX® VOD]: BiaobparkeHHs peecTpauiiHoro koay DivX® abo koay ckacysaHHA
peecTpaLii nporpasava.

[Mpo Bepcito.]: BiaobparkeHHs Bepcii NpOrpaMHoOro 3abesneyeHHs Liboro nporpasava.
[BiaHoB. 3aBoAC. HarawTyB.]: CK1AAHHA HaAaLWTYBaHb NpOrpaBayda A0 CTaHAAPTHMX
HaAalTYBaHb, BCTAHOBAEHMX BUPOOHMKOM, OKPIM MapoAs i PiBHA 6ATbKIBCbKOrO KOHTPOAIO.

MpumiTtka

nporpasay Ha Be6-canTi www.divx.com, BUKOPUCTaBLUM AAA Lboro Ko DivX VOD.
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4 OHoBAEHHS NporpaMHoro 3abesneyveHHs

Mepea TMM siK OHOBAIOBaTM MporpamMHe 3abesneyeHHs Nporpaeaya, NepesipTe BEpCilo MOTOYHOrO

NpOrpaMHoro 3abesneyeHHs:

*  HatucHiTe M, BbOepiTb [HarawTtysaHHs] > [Poswmp.] > [[Mpo Bepcito.], nicAs 4Oro HaTUCHITb
OK.

OHoBAeHHS nporpaMHoro 3abesneveHHs Yepes IHTepHeT

1 MNiaeaHarnTe nporpasad A0 IHTepHeTY (AMB. PO3AiA “HanalwTyBaHHA mepexi’).
2 Hatucrito A B1bepiTb [HaAawTyBaHHS].
3 Bubepitb [Poswwump.] > [OHoBAeHHS NporpamHoro 3abesnedeHHs] > [Mepexa].

> 33 HasABHOCTI OHOBAEHHS 3'ABUTbCA 3armT LLOAO BUKOHAHHA OHOBAEHHA.

4 BukoraiiTe srazisky Ha eKpaHi TEAEBI30Pa AASt OHOBAEHHS MPOrPaMHOro 3abe3neyeHHs.
> [licAa 3aBepLUEHHST OHOBAEHHSA MPOrpasay aBTOMATUYHO BUMKHETHCS | BBIMKHETHCS 3HOBY.

OHoBAEHHS NporpaMHoro 3abesnevyeHHs 3a AOMOMOrolo
USB-npucTpoto

1 [NepeBipTe HasBHICTb HAMHOBILLOI BepCii MPOrpaMHOro 3abesnevueHHs Ha Beb-canTi
www.philips.com/support.
*  BiawykanTe noTpibHy MoaeAb | HATUCHITL NYHKT “[TporpamHe 3abe3neyerHs Ta
Apavisepu”.
2 3asantaxcre nporpamHe 3abesneveHHs Ha USB-Hakonuuysau.
@ PoszapxiBylTe 3aBaHTaxkeHWI daliA | nepesipTe, YM Nanka HasmeaeTbea “UPG_ALL'"

@ MomicTiTe nanky “UPG_ALL" y KopeHeBuit kaTaAor.
BctasTe USB-Hakonumuysay y posemy *<& (USB) Ha nporpasaui.
HaTucHiTe A i BMbepiTb [HarawTyBaHHs).

BrbepiTh [Po3wmp.] > [OHoBAeHHS nporpamHoro 3abe3neyeHHs] > [USB].
> 33 HaABHOCTI OHOBAEHHA 3'ABUTHCA 3aMUT LLOAO BMKOHAHHS OHOBAEHHS.

o Uih W

BukoHalTe BKa3iBKM Ha eKpaHi TEAEBI30Pa AASi OHOBAEHHS MPOrPaMHOro 3abe3neyeHHs.
> [licAd 3aBeplUeHHS OHOBAEHHS MPOrpaBay aBTOMaTUYHO BUMKHETBCS | BBIMKHETHCA 3HOBY.

VYeara!

* [ia Yac OHOBAEHHS MPOrpaMHOro 3abe3neyeHHs He BUMUKANTE MBAEHHS | He BuitManTe USB-Hakonnuysay,
OCKIABKM Lie MOXe MOLWKOANTY Nporpasay.
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5 TexHiuHi xapakTepnucTUKH

Mpumitka

* TexHi4Hi XapaKTepuUCTUKM BUPOBY MOXYTb Oy T 3MiHEHI €3 nonepeAXeHHs

PerioHaAbHMI Ko,
MoXKHa BIATBOPIOBATU AMCKM 3 MOAGHUMM HIMKUE PEMIOHAABHUMM KOAAMM.

DVD Blu-ray KpaiHu

@ @ @ Pocis, IHaisn

Hocii, Wwo niaTpumytoTbes
e BD-Video, BD 3D
+ DVD-Video, DVD+R/+RW, DVD-R/-RW, DVD+R/-R DL (Dual Layer)
e VCD/SVCD
*  Ayaio komnakT-amck, CD-R/CD-RW, Meaiadanan MP3, WMA, danan JPEG
*  Meaiadariam DivX (Ultra)/DivX Plus HD, MKV
*  USB-HakonuuyBau
®Dopmatu daiiais
*  Biaeo: .avi, .divx, .mp4, .mkv, wmv
*  Ayaio:.mp3, wma, wav
*  3ob6paxeHHs: jpg, .gif, .png
Video
*  Cuctema curHaaie: PAL / NTSC
*  KomnosutHuit Biaeosmxia: 1 Vp-p (75 Owm)
*  Buxianuit curnaa HDMI: 480p, 576p, 720p, 1080i, 1080p, 1080p24
3ByK
*  ABOKaHaAbHMIM aHAAOTOBUIN BUXIA
*  Ayaio —Mepeanint A+11:2 Vrms (> 1 kOm)
*  Unoposuit Buxia: 0,5 Vp-p (75 Om)
*  KoakciaabHmim
e Buxia HDMI
*  YacToTa AMCKpeTuM3aLii:
e MP3: 32 klu, 44,1 klu, 48 klu
«  WMA: 441 klu, 48 kL
e [locTifHa WBKMAKICTb Nepesadi AaHNX:
e MP3:112-320 kbit/cek
e WMA: 48-192 kbiT/cex
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USB

*  CymicHicTte: Hi-Speed USB (2.0)

*  [liaATpMMKa KAacy: KAac Hakonuuyeadis USB

*  @annosa cuctema: FAT16, FAT32

*  [iatprmka HDD (MopTaTUBHOMO XKOPCTKOTO AMCKA): MOXKeE 3HAAOBUTUCA 30BHILLHE AXKEPEAO
MKMBAEHHS.

loaoBHMIt BAOK

*  HomiHaabHe »xuBAeHHs: 220-240 B 3miHHOro cTpymy, 50 T

*  CnoxwuBaHHaA eHepril: 18 BT

*  CnoxuBaHHS eHepriiy pexumMi oUikyBaHHS (GYHKLIIO WBUAKOIO YBIMKHEHHS BUMKHeHO): < 0,18 BT

e Poamipu (LU x B x IN): 435 x 42 x 208,5 (MMm)

*  BaranerTo: 1,65 kr

Akcecyapy, o AoAalOTbCS

*  [lyAbT aAMCTaHLiMHOrO KepyBaHHs | baTapel

*  [locibHWK KOopUCTYyBaYa

*  KabeAb 3MIHHOTO CTpyMY

TexHi4YHi XapaKTepUCTUKM Aasepa

*  Tun aasepa (aion): AlGalnN (BD), AlGalnP (DVD/CD)

*  AosxunHa xsuai: 400-410 M (BD), 650-663 Hm (DVD), 770-800 Hm (CD)

*  BuxiaHa noTy»HicTb (MaKkcMaAbHI HOMIHaAbHI 3HadeHHs): 20 mBT (BD), 7 mBT (DVD),
7 MBT (CD)
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6 YcyHeHHs HecrpaBHOCTEM

! [NonepeaskeHHs

* Hebesneka ypaKeHHs eAeKTPUYHIM CTPYMOM. HiKoAM He 3HIMaliTe Kopnyc nporpasaya.

LLlo6 36eperTu Ajlo rapaHTii, HIKOAM He HamaraiMTecs CaMOCTIMHO PEMOHTYBATH MPOrpasad.

AKLWO Nia Yac BUKOPUCTaHHS LIbOro Mporpasasa BUHMKAIOTb NMeBHi MpobAeMM, NEPLL HiXK 3BepTaTUCH
AO LEHTPY OBCAYrOBYBaHHs, CKOPUCTANTECH HAaBEAEHUMM HIDKYE MopasamMu. AKLLO Lie He BUPILLMTb
NpOBAEMY, 3aPEECTPYITE CBIM BUPIO | OTpUMaTe MIATPUMKY Ha Be6-canTi www.philips.com/welcome.
Axwo Bu 3sepHeTeca Ao Philips, Bac 3anuTaioTs MoAeAb | cepiliHMin HoMep nporpasaya. Moaeb i
CEpIVHMIA HOMep BKa3aHO Ha 3aAHiM MaHeAl Mporpasava. 3anuiiTe TYT UMbpH:

Ne mMoaeni
CepiitHui Homep

[oAoBHUI BAOK

KHomKu Ha nporpaBadi He MpaLooTh.
*  BiaeaHalrTe nporpasay Bia PO3eTKM Ha KiAbKa XBUAWH, @ MOTIM 3HOBY MIAKAIOUITb MOr0 AO
Mepexi.

3o6paxkeHHs

306paXkeHHs BIACYTHE.

* [lepesipTe, UM TeAEBI30OP HaAALITOBAHO Ha MOTPIOHE AXKEPEAO BXIAHOIO CUTHAAY AAA
nporpasaya.

eV pasi BUKOPUCTaHHSA KOMMO3UTHOrO 3'epaHaHHs (Yepe3 pos'em VIDEO) aan niAeaHaHHA A0
TeAeBi30pa Ha Nporpasadi BUOEpPiTb AASl PO3AIABHOT 3AaTHOCTI Biaeo 3HadeHHs 480i/576i abo
480p/576p y nyHkTi [Biaeo HDMI], o6 BIATBOPKTY BiAEOCHIHAA.

BiacyTHe 306pakeHHs y BUNaAKy niaeaHaHHs HDMI.

* [lepesipTe, un He nowkoaxeHo Kabeab HDMI. Akuo kabeab HDMI nolwkoakeHo, 3aMiHiTh
MOro Ha HOBUM.

*  Ha nyAsTi AMCTAHLIMHOMO KepYBaHHS HAaTUCHITb M, @ TOAI HATUCHITL 731" (LMdpOBI KHOMKN),
Wob BIAHOBUTM BiaOOpaXKeHHs 306paxeHHs. 3adyekanTe 10 cekyHA, MOKK 306paXkeHHs
aBTOMATWUYHO He BIAHOBUTBLCA.

*  Akwo nporpasay niaeaHaHo 3a aonomoroio kabeaio HDMI Ao HeaBTOpr30BaHOrO NPUCTPOIO
AAS BIATBOPEHHS, ayAiO- Ta BIAGOCUIHaAM MOXYTb He BIATBOPIOBATHCS.

AMCK He BiATBOPIOE BiA€O BUCOKOI YiTKOCTI.

* [lepeBipTe, Y1 AMCK MICTUTb BIAEO BUCOKOT YiITKOCTI.

* [lepeBipTe, 4M TEAEBI30OP MIATPUMYE BIATBOPEHHS BIAEO BUCOKOT YiTKOCTI.
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3ByK

TeAeBi3op He BIATBOPIOE ayAiOCUrHaA.

. [NepeBipTe, un ayaiokabeai MAEAHAHO AO ayAIOBXOAY Ha TEAEBI3OPI.

* [lepesipTe, uM TEAEBI3OP HaAALITOBAHO Ha MNOTPIOHE AXKEPEAO BXIAHOIO CUTHAAY AAA
nporpasaya.

[Y4YHOMOBLLi 30BHILLHbOrO ayAiONPUCTPOIO (CUCTEMU AOMALLHBOTO KiHOTeaTpy abo MiACMAIOBaYa)

He BIATBOPIOIOTb ayAIOCUTHAA.

* [lepesipTe, M ayaiokabeAi MIAEAHAHO AO ayAIOBXOAY Ha ayAiONpUCTPOI.

*  HanawTyiTe 30BHIWHIM ayAlONPUCTPIM Ha BIAMOBIAHE AXEPEAO BXIAHOIO ayAIOCUIHAAY.

BiacyTHil 3ByK y BUNaaKy niaeaHaHHs HDMI.

*  Akwo niaeaHaHW NpucTpin He cymicHui i3 HDCP abo » cymicHuin anwe 3 DVI, 3ByK i3 Brxoay
HDMI moxe By T BIACY THIMN.

BiACyTHiM CUrHaA AOAATKOBOTO ayAio AAS YHKLIT “KapTUHKa B KapTUHL™.

*  Koawn BrbpaHo napameTp [MoTik 6iTig], wo y meHio [Ayaio HDMI] a6o [Lindpose ayaio],
IHTEPaKTUBHWI ayAiOCYNPOBIA, AKMM € AOAATKOBE ayAio, AAS GyHKLIT “KapTHHKa B KapTUHLI"
BUMMKAETBCSA. 3HIMITb NO3HauKy 3 napameTpa [[MoTik 6iTiB].

MikpodoH AAs KapaoKe He MepeAaE >KOAHOTO 3BYKY.

*  VBIMKHITb 3BYK MIKpOdOHa: HaTUCHITL M, NOTiM BMOepiTb [HaAawTyBaHHsA] > [Ayaio] >
[Kapaoke] > [MikpodoH] > [VBimMK.].

YkpaiHcbKa

BiaTBOpEHHS

HeMmoXAMBO BIATBOPUTU AMCK.

e [1ouncTITb AMCK.

* [lepeBipTe, UM AMCK BCTAHOBAEHO HAAEXKHUM YUHOM.

* [lepesipTe, 41 Nporpasay NATPUMYE AMCK. AMB. PO3AIA “TEXHIUHI XapaKTepucTuKu'.

* [lepesipTe, 41 Nporpasay NATPUMYE perioHaAbHUI Koa ancka DVD abo BD.

eV pasiBukopucTaHHa anckise DVDERW abo DVD=R nepesipTe, un ix 6yro diHaAizoBaHO.

HemoxxAnso BiaTBOpUTH Biseodaiian popmaty DivX.

* [lepesipTe noBHOTY Biaeodanay DivX.

* [lepeBipTe, 4 NpaBrAbHE PO3LUMPEHHA BiACOPANAY.

e o6 BiaTBOpKTHK danan DivX, 3axumiieHi TexHororielo DRM, i3 USB-Hakonmuysaya abo
MepexesBi, MiA€AHaNTe NporpaBay A0 TEAEBI30Pa 32 AOMOMOroio kabeaio HDMI.

Cy6TuTpu DivX He BiaOGpaXKaloTbCs HAAEXKHUM YMHOM.

*  DaiA cyOTUTPIB MOBMHEH MaTW TaKy X Ha3By, WO 1 Biacodana popmaTy DivX.

* [lepeBipTe, 4 PpaliA i3 posWMPEHHSM, SKe MIATPUMYETbCA NporpaBadem (srt, .sub, .txt, .ssa abo
.smi).

HemoxAnBo 34unTaTi BMIcT nia’eaHaHoro USB-HakonuuyBava.

*  [lepesipTe, un dpopmat USB-HakonmuyBaya cymicHMIA i3 NpOrpasavem.

*  [lepeBipTe, un parrosa cnuctema Ha USB-HakonuuyBadi NiATPUMYETHCA MPOrpaBadem.

*  AAA NOPTATMBHOIO XOPCTKOrO AMCKA MOXE 3HAACOUTUCS 30BHILUHE AXEPEAO XKMBACHHS.

Ha ekpaHi TeaeBizopa Bipo6paxkaeTbcs NoBiaoMAeHHs “Hemae aocTyny” abo “x”.

*  BukoHaTn onepauiio HEMOXAMBO.
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Cuctema EasyLink He npautoe.

[NepeBipTe, un Nporpaeay niaAeaAHaHo A0 Teaesizopa Philips i3 niaTpumkoio dyHKuiT EasyLink
Ta ym yBiMKkHeHO Easylink (aMB. po3ain “BukopucTanHs nporpasava amckis Blu-ray/DVD” >
“BukopucTaHHa cnctemu Philips EasyLink™).

Hemae aoctyny ao ¢yHkuin BD-Live.

[NepeBipTe, Un NporpaBay NiAeAHaHO A0 Mepexi (AuB. po3ain “BukopucTaHHs nporpasaya
auckis Blu-ray/DVD” > "HanawTysaHHsa mepesxi”).

[NepeBipTe, un BCTaHOBAEHO Mepexy (AMB. po3aia “BukopucTaHHs nporpasava anckis Blu-ray/
DVD" > "HaawTyBaHHa mepexi’).

[NepeBipTe, un anck Blu-ray niatpumye dyHkuito BD-Live.

OuncTiTb NamMsaTb (AMB. po3aia “3MiHa napameTpis” > "AoaaTkosi napameTpw (3axucT BD-
Live, ounileHHs nam'saTi...)”).

HeMo»AMBO 3aBaHTaXKUTKU BiA€O 3 MepeXKeBoro BiAeOMara3MH)’.

[NepeBipTe, un Nporpaeay NiAeAHaHO A0 TeAeBi30pa 3a Aonomorolo kabeao HDMI.
[NepeBipTe, UM KapTy Nam'aTi SD BiAGOPMATOBAHO, UM Ha Hill AOCTATHBO MICLA AAA
3aBaHTaXKeHHs Biaeo Ta uum BoHa Tmny SDHC Class 6.

[NepeBipTe, UM BIACO OMAAYEHO Ta UM HE 3aBEPLUMBCSA TEPMIH MOro MpOKaTy.
[NepesipTe NiAKAIOUEHHS A0 Mepexi (AMB. po3aiA “HarawTyBaHHA Mepexi’).

AN OTpUMaHHS iHGOpMaLLii BiaBiAaTe BEO-CANT MarasuHy BiA€o.

Meperka

BesapoToBy Mepexy He 3HaltAeHO abo CMIHaA MepeXi NepepuBaETbCs.

[NepeBipTe, UM MEPEXY BCTAHOBAEHO HAAEKHUM YMHOM (AMB. PO3AIA “BuKOpUCTaHHS
nporpasaya Auckis Blu-ray/DVD” > “HanawTysaHHsa Mepexi”).

[NepeBipTe, UM BCTaHOBAEHO Mepexy (AMB. po3aia “BukopucTaHHs nporpasava anckis Blu-ray/
DVD" > “HarawTysaHHs Mepexi”).

[NepeBipTe, un cUrHan 6e3ApOTOBOT MepeXi He NMepepUBAETLCS MIKPOXBUABOBUMM MeYamu,
TeredpoHamn DECT abo iHwumu nprctpoammn Wi-Fi, wo 3HaxoaAaTbCA MobAn3y.

AKWwo 6e3ApOTOBa MepeXKa He MPaLOE HAASKHUM YMHOM, CNPOBYIMTE BCTAHOBUTU APOTOBY
Mepexy (AMB. po3aiA “BukopucTaHHs nporpasada amckis Blu-ray/DVD” > “HanalwTysaHHs
mepexi”).

Mocayra Net TV He npautoe.

[NepeBipTe, 4 Mepexy BCTAHOBAEHO HAAEKHUM UYMHOM (AMB. PO3AIA “BukopucTaHHa
nporpasaya aAnckie Blu-ray/DVD” > “HaaawTyBaHHs mepexi’).

[NepeBipTe, Y BCTAHOBAEHO Mepexy (AMB. PO3aiA ‘BukopucTaHHa nporpasava amckis Blu-ray/
DVD" > “HanawTyBaHHs mepexi’).

[NepeBipTe NiA€AHAHHA AO MapLIpyTU3aTOpa (AMB. MOCIOHWK KOPUCTYBaYa MapLpy T13aTopa).

Net TV i ¢pyHKLis orasiAy KoMm'loTepa NpaLioloTb MNOBIABHO.
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I[HpopMaLiiio Npo poboUNit AlanasoH y MPUMILLEHHI, LUBUAKICTb MepeAadi AaHWX Ta iHLi
baKTopK, AKI BMIAMBAIOTb Ha SKICTb CUTHAAY, AMB. Y MOCIOHMKY KOpUCTYBaya 6€3APOTOBOrO
MapLIpyTH3aTopa.

AAA MapLpyTnsaTopa noTpibHe BUCOKOWBUAKICHE MIAEAHAHHA AO [HTEPHETY.
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3D-Biaeo

BiacyTHi 3D-edekTn

*  [lepesipTe, UM yBiMKHeHO pesxxim 3D (amB. posaia “BrkopurcTaHHs nporpasava anckis Blu-ray/
DVD" > “BiatsoperHs 3D-siaeo 3 anckis Blu-ray”).

* [lepeBipTe, UM B 3aroAOBKY AMCKA, LLO BIATBOPIOETHCA, BKa3aHO MOro CyMmicHicTb i3 Blu-ray 3D.

* [lepesipTe, un Teaesizop niaTpumye dopmat 3D Ta HDMI, a Takox um Ha HbOMY YBIMKHEHO
pexum 3D (Mpo Le uMTanTe B NOCIOHMKY KOPUCTYBa4a TEAEBI3OPA).

* [lepesipTe, uu 3D-0KyAsipM akTMBOBAHO (MPO Lie YMTaWTe B MOCIOHKKY KOpUCTYBava
TeAeBi30pa).
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7/ TexHika 6e3neku Ta BaXKAMBa
iHpopMaLiis
[Nepea BYKOPUCTaHHAM nporpasava Amckis Blu-ray/DVD yBa)kHo npoumTaiiTe BCi IHCTPYKLii. AKLIO

MPUCTPIN ByAe MNOLLIKOAXKEHO BHACAIAOK HEAOTPUMAHHSA IHCTPYKLLM, rapaHTikHi 30608'A3aHHA He ByAyTb
3aCTOCOBYBATUCH.

Besneka

PU3KK yparkeHHs eAeKTPUYHUM CTPYMOM UM MoXKexi!

*  OObepiranTe BMpIO Ta akcecyapw Bia AOLLY Ta BOAW. He cTaBTe NOCYAMHM 3 PiAMHOIO
(HanpuKkAaa, Baswu) NobAu3y NpucTpoto. AKLWOo Ha BMpiO abo BCepeAnHY HbOrO NOTPanuTb
PiAVHa, HeranHo BiAeAHalTe BUPIO Bia po3eTku. AAsS NepeBipku BUpOOY nepea
BUKOPUCTaHHAM 3BEPHITbCA A0 LleHTpy 0bcAayroByBaHHs KaieHTiB Philips.

*  He cTaBTe BUpIb Ta akcecyapy NOOAM3Y BIAKPUTOrO BOMHIO abO IHLIMX AXKEPEA TEMAQ, TaKOXK
obepiranTe Bia TPMBAAOTO MOTPAMNASHHS MPAMUX COHAYHMX NMPOMEHIB.

*  He BcTaBAAlTe CTOPOHHI MPEAMETHW Y BEHTUAALIMHI UM iHLWWi OTBOPK BMPOOY.

*  AKWO AAS BUMKKAHHA NPUCTPOIO BUKOPUCTOBYETHCA WTEMNCEAbHA B1AKA aDO LITENCEAb, CAIA
CTEXWTK 3a MOro CrpaBHICTIO.

* [lepea rposoio BiA€AHYTE BMPIO BiA PO3ETKN.

*  Koau Bia€AHY€ETe KabeAb KMBAEHHS, 3aBXAM TAMHITb 3a LITEKep, a He 3a KabeAb.

Pusunk kopoTKoro 3aMukaHHs abo noxexi!

* [lepea TMM AK NIAEAHYBATM BUPIO AO PO3ETKM, MEPEBIPTE, UM HANPYra B MEPEX BIAMOBIAAE
3HaYEHHIO HaMpyru, BKa3aHOMY Ha 3aAHiM NaHeAi abo 3HK3y BUpobY. HikoAn He niaeaHynTe
BMPIO AO PO3ETKM, AKLLO 3HAYEHHA HAMNPYTU BiAPI3HAIOTLCA.

Pu3nk TpaBMyBaHHS KOpUCTyBaya abo MOLIKOAXEHHS BUpoOy!

*  BuanMe i HeBMAKME Aa3epHE BUMPOMIHIOBAHHS Y pasi BIAKPMBaHHS. YHUKaTE BMAMBY MPOMEHIB.

*  He TopKaiTecs AMCKOBOI ONTUYHOI AIH3M BCEPEAMHI BIAAIAGHHS AAS AMCKIB.

*  He cTasTe BUpi6 abo iHLWI NPEAMETU Ha KabeAi XKMBAEHHS UM Ha IHLE eAEKTPUYHE OBAAAHAHHS.
*  AKwo BMpib TpaHCMOPTYBaBCsA 3a TemnepaTypw Hukye 5°C, po3nakyiTe MOro i 3a4eKaiTe, NoKku
BiH HarpieTbCA A0 KIMHATHOI TEMNEPATYPU, NEPLL HIXK MIAKAIOYATU MOrO AO EACKTPOMEPEXI.

Pusuk neperpiBaHHs!

*  He BcTaHOBAWITE BUPIO Y 3aKPUTOMY MPOCTOPI. 3aBXAM 3aAuanTe He MeHwe 10 cm npocTopy
HaBKOAO BMPOOY AAA 3abe3MneUeHHs HaAeXHOT BeHTUAALIT. CAiAKYHTE, Wob 3aHaBicKm abo iHLWi
NPeAMETU He 3aKPKBAAWN BEHTUAALLIMHI OTBOPU BMPODY.

PU3nK oTpyeHHs i 3a6pyAHEHHS HaBKOAULLHbOTO cepeAoBMLLLal

*  He BMKOpPUCTOBYITE OAHOYACHO Pi3HI TUMK GaTapel (CTapi Ta HOBI, BYrAGLIEBI Ta AyXKHi TOLLO).

*  Akuwo baTapei po3psaxkeHi abo By He nAaHyeTe KOPUCTYBATUCS MYABTOM AMCTaHLINHOrO
KepyBaHHA NMPOTArOM TPMBAAOTO Yacy, 6aTapeil CAia BUMHATU.

*  batapei MicTATb XiMiUHI PEUYOBUHU, TOMY YTUAIZYINTE X HAAEKHWUM YMHOM.

Pu3nk npokosTyBaHHs 6aTapei!
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*  Bupi6 abo nyAbT AMCTAHLIMHOrO KepyBaHHA MOXYTb MICTUTK BaTapelo-«TabAeTKY», Ky
MO>XHa MPOKOBTHY TU.
*  3aBXAM TpMManTe 6aTapei NoAaAi Bia AiTen!

CLASS 1

LASER PRODUCT

lNonepeakeHHs Npo WKOAY AAA 3A0poB’s Biaeo dopmaty 3D

*  Axwo Bu abo xTochk i3 Bawoi ciM'i CXMAbHMI AC MPUCTYNIB €NiAeNCiT Y HAATO Uy TAMBKIA AO
CBITAQ, MEpeA TUM AIK MePErAsAaTH BMICT 3i LIBUAKOIO 3MIHOIO 300parKeHb, MePeXTIHHAM
CBiTA2 260 3D-BMICT, MPOKOHCYABTYIMTECA 3 AIKapeM.

*  AAdA 3an06iraHHa 3anaMOPOYEHHIO, FOAOBHOMY BOAIO UM BTPATi OPIEHTALLT HE AMBITbCS
3D-Biae0 HAATO AOBFO. Y pasi MOraHoro CamonodyTTs NPUMUHITE Neperans 3D-siaeo |
THMYACOBO BIAKAAAITH MOTEHLINHO Hebe3neyHi cnpasn (HanpyKkAaA, BOAIHHA MalLKHW), MOKM
HE 3HMKHYTb CUMMNTOMM. AKLIO CUMNTOMM He 3HKKAIOTb, He BiAHOBAIONMTE neperasa 3D-siaeo,
nonepeAHbO HE MPOKOHCYABTYBABLUMCD i3 AIKapeM.

e BaTbKkK NOBUHHI CTEXNTHK 32 NeperAsAoM 3D-BMICTY AiTbMM Ta 32 X CAaMOMOYYTTAM MiA Yac
neperasay. He pekomeHayeTbes neperasaaTit 3D-BiAeO AITAM A0 6 POKIB, OCKIAbKM IXHS
30pOBa CMCTEMa Liie HEAOCTATHBO PO3BMHEHA.

Aorasa 3a Bupobom

*  He KAaAITb Y BIAAIAGHHSA AASL AUCKIB HISIKMX IHLWMX MPEAMETIB, OKPIM AMCKIB.

*  He BcTaBAsiTe y BIAAIAEHHS AAS AMCKIB A€POPMOBAHKX abO MOTPICKAHMX AMCKIB.

*  Akwo Bu He naaHyeTe KOpUCTYBAaTMCA MPUCTPOEM MPOTATOM TPUBAAOIO Yacy, BUMMITb AUCKM
3 BIAAIAEHHSA AAS AMCKIB.

*  YUCTITb NPUCTPIN AWLLE FaHYiIPKOIO i3 MIKpOBOAOKHA.
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TypboTa npo AOBKiAAS

2(9 B1pi6 BUrOTOBAEHO 3 BUCOKOAKICHMX MaTEPIAAIB i KOMIMOHEHTIB, IKi MOXHa MepepobuTy i
BMKOPMCTOBYBATH MNOBTOPHO.

)i

B []|03HaYeHHS Y BUrASIA] MEPEKPECAEHOTO KOHTEMHEPA AAA CMITTS Ha BUPOOI O3HAYAE, LLIO Ha
Len Bupi6 nownpoeTbea aig AnpexTmem Paam €spornv 2002/96/EC. AizHariTecs npo MicLEeBY cucTemy
PO3AIAEHOTO 360PY EAEKTPUUHMX | EAEKTPOHHIMX MPUCTPOIB.

“YUHITH BIAMOBIAHO AO MICLIEBMX HOPM i HE BUKMAGITE CTapi MPUCTPOT 3i 3BKYaiHIKM NOBYTOBKM
CMITTAM. HaaexkHa yTrAi3aLis cTaporo NpUCTPOIO AOTIOMOMKeE 3arnolirTi HeraTVBHOMY BrAMBY Ha
HaBKOAWLLHE CEPEAOBMLLE Ta 3A0POB'A AIOAEN.

R Bupib micTuTb 6aTapei, ski BianosisaioTe €sponelicokim ArpekTrsam 2006/66/EC i aki He
MOXHa YTWAI3YBaTH 3i 3BUYMHMM MOBYTOBUMM BIAXOAIMU.

Al3HaiTecs Npo MiCLIeBY CUCTEMY PO3AIAEHOTO 300pYy GaTapelt, OCKIAbKM HaAeXKHa YTHAIZaLls
AOTOMOMe 3arobirT HEraTMBHOMY BMAMBY Ha HaBKOAULLHE CEPEAOBYILLE Ta 3AOPOB'S AAEW.

ABTOpcbKe npaBo

Be responsible
Respect copyrights

Llel npucTpii 3aCTOCOBYE TEXHOAOTIIO 3aXUCTY aBTOPCbKIMX MPaB BIAMOBIAHO A0 naTeHTiB CLLIA Ta
IHLIMX NPaB IHTEAEKTYaABHOI BAACHOCTI, AKi HaaexaTb kopriopallii Rovi Corporation. 3a60poHsieTbes
PEKOHCTPYIOBATK Ta po3bMpaT MPUCTPIN.

MporpamHe 3a6e3neyeHHs 3 BIAKPUTUM KOAOM

Komnawnis Philips Singapore Pte Ltd nponoHye Ha 3aMOBAGHHA MOBHY KOMilo BIAMOBIAHOIO
BUXIAHOTO TEKCTY MaKeTy NPOrpam i3 BIAKPUTUM KOAOM Ta BIAMOBIAHUM 3aXMCTOM aBTOPCbKUX
npas, WO AO3BOAAETHCA BIAMOBIAHMMU AILEH3IAMM.

Lls npono3suuis AiicHa BMIPOAOBX TPbOX POKIB 3 AaTW NMpUADaHHSA BUPOOY AASt OYAb-AKOrO OAEPXKYBaYa
Li€l iHpopmaLlii. AAS OTPUMaHHS BUXIAHOTO KOAY 3BepTalTecs Ha open.source@philips.com. Ao Bu
He GaXkaeTe BMKOPUCTOBYBATN EAEKTPOHHY MNOWTY ab0 HE OTPUMAAM XOAHOTO MIATBEPAXKEHHS
BMPOAOBX TWXKHS MICAS HAACMAAHHS AUCTa Ha L0 €AEKTPOHHY aAPeCY, TO HanMWLWITh 3BUYANHOrO
AmcTa 3a appecoio: ‘Open Source Team, Philips Intellectual Property & Standards, P.O. Box 220,
5600 AE Eindhoven, The Netherlands.” AKkwio BNpoAOBX TpuBaAoro yacy Bu He oTpumaeTe
NiATBEPAXKEHHS MPO MPOYMTAHHS CBOrO AUCTA, MULLITh HAa EAEKTPOHHY aAPECY, BKa3aHy BHULLE.
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ToBapHi 3Haku

Blu-ray &

3_D/TM Brurayoisc Blu-ray, Blu-ray Disc, norotun Blu-ray Disc, Blu-ray 3D i norotun Blu-ray
3D € ToBapHWMYM 3Hakamu opraHisauii Blu-ray Disc Association.

Hnml HDMI, rorotun HDMI Ta High-Definition Multimedia Interface € Toprosumu
MapKamu abo 3apeecTposaHimmn Toprosummn Mapkamu HDMI Licensing LLC y Cnoayyenmx LLTaTax
Ta IHWKX KpaiHax.

@ cqm.g DLNA® rorotun DLNA Tta DLNA CERTIFIED® € TOProBMMM MapKamu, 3Hakamu
06CAYroByBaHHs Ym 3Hakamm cepTudikauii Digital Living Network Alliance.

o(WifE)

cermiFieD”  Aorotun Wi-Fi CERTIFIED e 3Hakom cepTudikauii Wi-Fi Alliance.

DpboLBYy
TRUEI®

DIGITAL PLUS | BuroToBAeHO 3riaHO 3 AileHsieio Dolby Laboratories. Dolby Ta cimBOA ABOX AiTEp
D e ToBapHMMKM 3Hakamu KomnaHii Dolby Laboratories.

= dits1p

Master Audio BuroTosaeHo 3a aiueHsieio 3riano nateHTis CLLUA Ne 5451 942; 5 956 674;
5974 380; 5 978 762; 6 226 616; 6 487 535; 7 212 872; 7 333 929, 7 392 195; 7 272 567 Ta iHwwmx
natenTis CLLIA Ta CBITOBMX NMAaTEHTIB, SK 3aPEECTPOBAHMX, TaK | TUX, LLO OYiIKYIOTb peecTpaLlii.
AbpesiaTypa Ta cumBoA DTS e 3apeecTpoBaHumu ToBapHumMu 3Hakamu, DTS-HD, DTS-HD Master
Audio Ta roroTtunu DTS € ToBapHMmMu 3Hakamu kopriopatii DTS, Inc. Bupib BkAlouae nporpamte
3abe3neverHs. © DTS, Inc. Yci npaBa 3acTepexeHo.

I “q.

HDDI " MPO DIVX VIDEO: DivX® — Le LUndpoBMI BiAeOGOPMAT, CTBOPEHMI KOMMAHIED
DivX, Inc. Ler npuctpint odiuiriHo cepTudikoBaHo komnarielo DivX aasa BiaTBopeHHs Biaco DivX.
BiaBiaanTe Beb-canT divx.com, o6 NeperAaHyTU AOKAAAHILLI BIAOMOCTI Ta 3aBaHTaXMWTH 3acobu
AAR KOHBEPTYBaHHA darinis y dopmat DivX.

MPO CAYXKBY DIVX VIDEO-ON-DEMAND: Llein ceptudicosanmin npuctpint DivX Certified®
HeoOXiAHO 3apeecTpyBaTH, WOb OTPUMATK AOCTYM AO BMICTY, NpuabaHoro uepes cay»06y DivX
Video-on-Demand (VOD). LLLo6 oTpuMaTH peecTpaLiiHnil Koa, NeperaiTe A0 po3airy DivX VOD
Y MEHIO HaAaLTyBaHHs NpucTpoio. BiasiaanTe Beb-canT vod.divx.com, lob OTpUMATH AOKAGAHILLY
iHbOpMaLLilo MPO peecTpaLliio.

DivX® DivX Certified® DivX Plus™ HD Ta BiANOBIAHI AOFOTUMM € 3aPEECTPOBAHUMM TOBAPHMMM
3Hakamu kopropadii DivX, Inc. i BUKOPUCTOBYIOTbCS Ha NMpaBax AiLeHsi.
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MpucTpin mae cepTudikat DivX Certified® ans siaTBopeHHs siaeo popmaty DivX® Ta DivX Plus™
HD (H.264/MKV) 3 po3aiAbHO 3AaTHICTIO BUCOKOT YiTKOCTI A0 1080p.

ﬂ
BDLIVE

BONUSVIEW™
BD LIVE Ta BONUSVIEW € ToBapHuUMK 3HaKamum opraHidauii Blu-ray Disc Association.

VIDEO  DVD Video e ToBapHMM 3Hakom DVD Format/Logo Licensing Corporation.

Java S .
POWERED Java Ta BCI IHWI TOBAPHI 3HAKWN Ta AOrOTUMK Java € TOBAPHUMUK 3HAKaAMK a6o 3apeecTpoBaHMM

TOBapHMMM 3HaKamm kopropadii Sun Microsystems, Inc. y CLUA Ta/abo iHwmx KpaiHax.
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Language Code

Abkhazian 6566
Afar 6565
Afrikaans 6570
Ambharic 6577
Arabic 6582
Armenian 7289
Assamese 6583
Avestan 6569
Aymara 6589
Azerhaijani 6590
Bahasa Melayu 7783
Bashkir 6665
Belarusian 6669
Bengali 6678
Bihari 6672
Bislama 6673
Bokmal, Norwegian 7866
Bosanski 6683
Brezhoneg 6682
Bulgarian 6671
Burmese 7789
Castellano, Espafiol 6983
Catalan 6765
Chamorro 6772
Chechen 6769
Chewa; Chichewa; Nyanja 7889
3T 9072
Chuang; Zhuang 9065
Church Slavic; Slavonic 6785
Chuvash 6786
Corsican 6779
Cesky 6783
Dansk 6865
Deutsch 6869
Dzongkha 6890
English 6978
Esperanto 6979
Estonian 6984
Euskara 6985
EAAnvika 6976
Faroese 7079
Francais 7082
Frysk 7089
Fijian 7074
Gaelic; Scottish Gaelic 7168
Gallegan 7176
Georgian 7565
Gikuyu; Kikuyu 7573
Guarani 7178
Gujarati 7185
Hausa 7265
Herero 7290
Hindi 7273
Hiri Motu 7279
Hrwatski 6779
Ido 7379
Interlingua (International)7365
Interlingue 7365
Inuktitut 7385

Inupiaq

Irish

islenska

Italiano

Ivrit

Japanese
Javanese
Kalaallisut
Kannada
Kashmiri
Kazakh
Kernewek
Khmer
Kinyarwanda
Kirghiz

Komi

Korean
Kuanyama; Kwanyama
Kurdish

Lao

Latina

Latvian
Letzeburgesch;
Limburgan; Limburger
Lingala
Lithuanian
Luxembourgish;
Macedonian
Malagasy
Magyar
Malayalam
Maltese

Manx

Maori

Marathi
Marshallese
Moldavian
Mongolian
Nauru

Navaho; Navajo
Ndebele, North
Ndebele, South
Ndonga
Nederlands
Nepali

Norsk
Northern Sami
North Ndebele
Norwegian Nynorsk;
Occitan; Provencal

Old Bulgarian; Old Slavonic

Oriya

Oromo
Ossetian; Ossetic
Pali

Panjabi

Persian

Polski

Portugués

7375
7165
7383
7384
7269
7465
7486
7576
7578
7583
7575
7587
7577
8287
7589
7586
7579
7574
7585
7679
7665
7686
7666
7673
7678
7684
7666
7775
7771

7285
7776
7784
7186
7773
7782
7772
7779
7778
7865
7886
7868
7882
7871

7876
7869
7879
8369
7868
7878
7967
6785
7982
7977
7983
8073
8065
7065
8076
8084

Pushto
Russian
Quechua
Raeto-Romance
Romanian
Rundi
Samoan
Sango
Sanskrit
Sardinian
Serbian
Shona
Shqip
Sindhi
Sinhalese
Slovensky
Slovenian
Somali
Sotho; Southern
South Ndebele
Sundanese
Suomi
Swahili
Swati
Svenska
Tagalog
Tahitian
Tajik
Tamil
Tatar
Telugu
Thai
Tibetan
Tigrinya
Tonga (Tonga Islands)
Tsonga
Tswana
Tirkce
Turkmen
Twi
Uighur
Ukrainian
Urdu
Uzbek
Vietnamese
Volapuk
Walloon
Welsh
Wolof
Xhosa
Yiddish
Yoruba
Zulu

8083
8285
8185
8277
8279
8278
8377
8371
8365
8367
8382
8378
8381
8368
8373
8373
8376
8379
8384
7882
8385
7073
8387
8383
8386
8476
8489
8471
8465
8484
8469
8472
6679
8473
8479
8483
8478
8482
8475
8487
8571
8575
8582
8590
8673
8679
8765
6789
8779
8872
8973
8979
9085



License Texts and Acknowledgements for any open source software used in
this Philips product

Instructions to obtain source code for this software can be found in the user manual, or in the supplied safety
leaflet (if available).

1. U-boot

#

# (C) Copyright 2000 - 2008

# Wolfgang Denk, DENX Software Engineering, wd@denx.de.
#

# See file CREDITS for list of people who contributed to this
# project.
#

# This program is free software; you can redistribute it and/or

# modify it under the terms of the GNU General Public License as
# published by the Free Software Foundation; either version 2 of
# the License, or (at your option) any later version.

# This program is distributed in the hope that it will be useful,

# but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of
# MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the
# GNU General Public License for more details.

#

# You should have received a copy of the GNU General Public License

# along with this program; if not, write to the Free Software

# Foundation, Inc., 59 Temple Place, Suite 330, Boston,

# MA 021111307 USA

#

A copy of the GPL is included below at item 2.

2. Linux kernel

NOTE! This copyright does *not* cover user programs that use kernel services by normal system calls - this is
merely considered normal use of the kernel, and does *not* fall under the heading of “derived work".

Also note that the GPL below is copyrighted by the Free Software Foundation, but the instance of code that it
refers to (the linux kernel) is copyrighted by me and others who actually wrote it.

Also note that the only valid version of the GPL as far as the kernel is concerned is _this_ particular version of
the license (ie v2, not v2.2 or v3.x or whatever), unless explicitly otherwise stated.

Linus Torvalds

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
675 Mass Ave, Cambridge, MA 02139, USA
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license document, but changing it is not
allowed.
Preamble

The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and change it. By contrast,
the GNU General Public License is intended to guarantee your freedom to share and change free software--to
make sure the software is free for all its users. This General Public License applies to most of the Free Software
Foundation’s software and to any other program whose authors commit to using it. (Some other Free Software
Foundation software is covered by the GNU Library General Public License instead.) You can apply it to your
programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our General Public Licenses are
designed to make sure that you have the freedom to distribute copies of free software (and charge for this
service if you wish), that you receive source code or can get it if you want it, that you can change the software or
use pieces of it in new free programs; and that you know you can do these things.



To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny you these rights or to ask you
to surrender the rights. These restrictions translate to certain responsibilities for you if you distribute copies of
the software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a fee, you must give the recipients
all the rights that you have. You must make sure that they, too, receive or can get the source code. And you
must show them these terms so they know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you this license which gives you
legal permission to copy, distribute and/or modify the software.

Also, for each author’s protection and ours, we want to make certain that everyone understands that there
is no warranty for this free software. If the software is modified by someone else and passed on, we want its
recipients to know that what they have is not the original, so that any problems introduced by others will not
reflect on the original authors’ reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to avoid the danger that
redistributors of a free program will individually obtain patent licenses, in effect making the program proprietary.
To prevent this, we have made it clear that any patent must be licensed for everyone’s free use or not licensed at
all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION

0. This License applies to any program or other work which contains a notice placed by the copyright holder

saying it may be distributed under the terms of this General Public License. The “Program”, below, refers to
any such program or work, and a “work based on the Program’ means either the Program or any derivative
work under copyright law: that is to say, a work containing the Program or a portion of it, either verbatim
or with modifications and/or translated into another language. (Hereinafter, translation is included without
limitation in the term “modification”.) Each licensee is addressed as “you".
Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this License; they are outside
its scope. The act of running the Program is not restricted, and the output from the Program is covered only
if its contents constitute a work based on the Program (independent of having been made by running the
Program). Whether that is true depends on what the Program does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s source code as you receive it, in any medium,
provided that you conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice
and disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this License and to the absence of any
warranty; and give any other recipients of the Program a copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your option offer warranty
protection in exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, thus forming a work based on the
Program, and copy and distribute such modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that
you also meet all of these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that you changed the files and the
date of any change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or in part contains or is derived
from the Program or any part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third parties under
the terms of this License.

c) If the modified program normally reads commands interactively when run, you must cause it, when
started running for such interactive use in the most ordinary way, to print or display an announcement
including an appropriate copyright notice and a notice that there is no warranty (or else, saying that you
provide a warranty) and that users may redistribute the program under these conditions, and telling
the user how to view a copy of this License. (Exception: if the Program itself is interactive but does not
normally print such an announcement, your work based on the Program is not required to print an
announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of that work are
not derived from the Program, and can be reasonably considered independent and separate works in
themselves, then this License, and its terms, do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. But when you distribute the same sections as part of a whole which is a work based on the
Program, the distribution of the whole must be on the terms of this License, whose permissions for other
licensees extend to the entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.



Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work written entirely by you;
rather, the intent is to exercise the right to control the distribution of derivative or collective works based
on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with the Program (or with a work
based on the Program) on a volume of a storage or distribution medium does not bring the other work
under the scope of this License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under Section 2) in object code or
executable form under the terms of Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source code, which must be
distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software
interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give any third party, for a charge no
more than your cost of physically performing source distribution, a complete machine-readable copy
of the corresponding source code, to be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a
medium customarily used for software interchange; or,

¢) Accompany it with the information you received as to the offer to distribute corresponding source
code. (This alternative is allowed only for noncommercial distribution and only if you received the
program in object code or executable form with such an offer; in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of the work for making modifications to it. For an
executable work, complete source code means all the source code for all modules it contains, plus any
associated interface definition files, plus the scripts used to control compilation and installation of the
executable. However, as a special exception, the source code distributed need not include anything that is
normally distributed (in either source or binary form) with the major components (compiler, kernel, and so
on) of the operating system on which the executable runs, unless that component itself accompanies the
executable.

If distribution of executable or object code is made by offering access to copy from a designated place, then
offering equivalent access to copy the source code from the same place counts as distribution of the source
code, even though third parties are not compelled to copy the source along with the object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as expressly provided under this
License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Program is void, and will
automatically terminate your rights under this License. However, parties who have received copies, or rights,
from you under this License will not have their licenses terminated so long as such parties remain in full
compliance.

5. You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, nothing else grants you
permission to modify or distribute the Program or its derivative works. These actions are prohibited by law if
you do not accept this License. Therefore, by modifying or distributing the Program (or any work based on the
Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and all its terms and conditions for copying,
distributing or modifying the Program or works based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program), the recipient automatically
receives a license from the original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to these terms
and conditions. You may not impose any further restrictions on the recipients’ exercise of the rights granted
herein. You are not responsible for enforcing compliance by third parties to this License.

7. If as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or for any other reason (not
limited to patent issues), conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or otherwise)
that contradict the conditions of this License, they do not excuse you from the conditions of this License.
If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this License and any other
pertinent obligations, then as a consequence you may not distribute the Program at all. For example, if a
patent license would not permit royalty-free redistribution of the Program by all those who receive copies
directly or indirectly through you, then the only way you could satisfy both it and this License would be to
refrain entirely from distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular circumstance, the balance
of the section is intended to apply and the section as a whole is intended to apply in other circumstances.

[t is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other property right claims or
to contest validity of any such claims; this section has the sole purpose of protecting the integrity of the
free software distribution system, which is implemented by public license practices. Many people have
made generous contributions to the wide range of software distributed through that system in reliance on
consistent application of that system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing to distribute
software through any other system and a licensee cannot impose that choice.



This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a consequence of the rest of this
License.

8. |If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries either by patents or by
copyrighted interfaces, the original copyright holder who places the Program under this License may add an
explicit geographical distribution limitation excluding those countries, so that distribution is permitted only
in or among countries not thus excluded. In such case, this License incorporates the limitation as if written in
the body of this License.

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the General Public License from
time to time. Such new versions will be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to
address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies a version number of this
License which applies to it and “any later version”, you have the option of following the terms and conditions
either of that version or of any later version published by the Free Software Foundation. If the Program
does not specify a version number of this License, you may choose any version ever published by the Free
Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs whose distribution conditions are
different, write to the author to ask for permission. For software which is copyrighted by the Free Software
Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes make exceptions for this. Our decision
will be guided by the two goals of preserving the free status of all derivatives of our free software and of
promoting the sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY

11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR THE
PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE
STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE
PROGRAM "AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND
PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE,
YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY
COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE
PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL,
SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY
TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING
RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF
THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER
PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
Appendix: How to Apply These Terms to Your New Programs

If you develop a new program, and you want it to be of the greatest possible use to the public, the best way to
achieve this is to make it free software which everyone can redistribute and change under these terms.

To do so, attach the following notices to the program. It is safest to attach them to the start of each source file
to most effectively convey the exclusion of warranty; and each file should have at least the “copyright” line and a
pointer to where the full notice is found.

<one line to give the program’s name and a brief idea of what it does.>

Copyright (C) 19yy <name of author>

This program is free software; you can redistribute it and/or modify it under the terms of the GNU General
Public License as published by the Free Software Foundation; either version 2 of the License, or (at your option)
any later version.

This program is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without even
the implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the GNU
General Public License for more details.

You should have received a copy of the GNU General Public License along with this program; if not, write to the
Free Software Foundation, Inc., 675 Mass Ave, Cambridge, MA 02139, USA.

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.



If the program is interactive, make it output a short notice like this when it starts in an interactive mode:

Gnomovision version 69, Copyright (C) 19yy name of author

Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type “show w'.

This is free software, and you are welcome to redistribute it under certain conditions; type ‘show ¢’ for
details.

The hypothetical commands “show w' and ‘show ¢’ should show the appropriate parts of the General Public
License. Of course, the commands you use may be called something other than “show w’ and ‘show c’; they
could even be mouse-clicks or menu items--whatever suits your program.

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your school, if any, to sign a “copyright
disclaimer” for the program, if necessary. Here is a sample; alter the names:

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program “Gnomovision” (which makes passes at
compilers) written by James Hacker.

<signature of Ty Coon>, 1 April 1989

Ty Coon, President of Vice

This General Public License does not permit incorporating your program into proprietary programs. If your
program is a subroutine library, you may consider it more useful to permit linking proprietary applications with
the library. If this is what you want to do, use the GNU Library General Public License instead of this License.

3. Busybox, the Linux IR control package and SquashFS

Busybox, the Linux IR control package and SquashFS are subject to the GPL, a copy of which is included at item 2.

4. DirectFB, glibc, libusb-compat, libusb, e2fsprogs and mtd-utils

DirectFB glibc, libmtp, libusb and e2fsprogs are subject to the following license:

GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2.1, February 1999

Copyright (C) 1991, 1999 Free Software Foundation, Inc.

59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license document, but changing it is not
allowed.

[This is the first released version of the Lesser GPL. It also counts as the successor of the GNU Library Public
License, version 2, hence the version number 2.1

Preamble

The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and change it. By contrast, the
GNU General Public Licenses are intended to guarantee your freedom to share and change free software--to
make sure the software is free for all its users.

This license, the Lesser General Public License, applies to some specially designated software packages--typically
libraries--of the Free Software Foundation and other authors who decide to use it. You can use it too, but we
suggest you first think carefully about whether this license or the ordinary General Public License is the better
strategy to use in any particular case, based on the explanations below.

When we speak of free software, we are referring to freedom of use, not price. Our General Public Licenses
are designed to make sure that you have the freedom to distribute copies of free software (and charge for this
service if you wish); that you receive source code or can get it if you want it; that you can change the software
and use pieces of it in new free programs; and that you are informed that you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid distributors to deny you these rights or to ask
you to surrender these rights. These restrictions translate to certain responsibilities for you if you distribute
copies of the library or if you modify it.

For example, if you distribute copies of the library, whether gratis or for a fee, you must give the recipients all the
rights that we gave you. You must make sure that they, too, receive or can get the source code. If you link other
code with the library, you must provide complete object files to the recipients, so that they can relink them with
the library after making changes to the library and recompiling it. And you must show them these terms so they
know their rights.

We protect your rights with a two-step method: (1) we copyright the library, and (2) we offer you this license,
which gives you legal permission to copy, distribute and/or modify the library.

To protect each distributor, we want to make it very clear that there is no warranty for the free library. Also,
if the library is modified by someone else and passed on, the recipients should know that what they have is
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not the original version, so that the original author’s reputation will not be affected by problems that might be
introduced by others.

Finally, software patents pose a constant threat to the existence of any free program. We wish to make sure that
a company cannot effectively restrict the users of a free program by obtaining a restrictive license from a patent
holder. Therefore, we insist that any patent license obtained for a version of the library must be consistent with
the full freedom of use specified in this license.

Most GNU software, including some libraries, is covered by the ordinary GNU General Public License. This
license, the GNU Lesser General Public License, applies to certain designated libraries, and is quite different
from the ordinary General Public License. We use this license for certain libraries in order to permit linking
those libraries into non-free programs.

When a program is linked with a library, whether statically or using a shared library, the combination of the two
is legally speaking a combined work, a derivative of the original library. The ordinary General Public License
therefore permits such linking only if the entire combination fits its criteria of freedom. The Lesser General
Public License permits more lax criteria for linking other code with the library.

We call this license the “Lesser” General Public License because it does Less to protect the user’s freedom than
the ordinary General Public License. It also provides other free software developers Less of an advantage over
competing non-free programs. These disadvantages are the reason we use the ordinary General Public License
for many libraries. However, the Lesser license provides advantages in certain special circumstances.

For example, on rare occasions, there may be a special need to encourage the widest possible use of a certain
library, so that it becomes a de-facto standard. To achieve this, non-free programs must be allowed to use the
library. A more frequent case is that a free library does the same job as widely used non-free libraries. In this
case, there is little to gain by limiting the free library to free software only, so we use the Lesser General Public
License.

In other cases, permission to use a particular library in non-free programs enables a greater number of people
to use a large body of free software. For example, permission to use the GNU C Library in non-free programs
enables many more people to use the whole GNU operating system, as well as its variant, the GNU/Linux
operating system.

Although the Lesser General Public License is Less protective of the users’ freedom, it does ensure that the user
of a program that is linked with the Library has the freedom and the wherewithal to run that program using a
modified version of the Library.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow. Pay close attention to the
difference between a "“work based on the library” and a “work that uses the library”. The former contains code
derived from the library, whereas the latter must be combined with the library in order to run.

GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE
TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION

0. This License Agreement applies to any software library or other program which contains a notice placed by
the copyright holder or other authorized party saying it may be distributed under the terms of this Lesser
General Public License (also called “this License”).

Each licensee is addressed as “you".

A “library” means a collection of software functions and/or data prepared so as to be conveniently linked
with application programs (which use some of those functions and data) to form executables.

The “Library”, below, refers to any such software library or work which has been distributed under these
terms. A “work based on the Library” means either the Library or any derivative work under copyright law:
that is to say, a work containing the Library or a portion of it, either verbatim or with modifications and/or
translated straightforwardly into another language. (Hereinafter, translation is included without limitation in
the term “modification”.)

"Source code” for a work means the preferred form of the work for making modifications to it. For a library,
complete source code means all the source code for all modules it contains, plus any associated interface
definition files, plus the scripts used to control compilation and installation of the library.

Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this License; they are outside
its scope. The act of running a program using the Library is not restricted, and output from such a program
is covered only if its contents constitute a work based on the Library (independent of the use of the Library
in a tool for writing it). Whether that is true depends on what the Library does and what the program that
uses the Library does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Library’s complete source code as you receive it, in any
medium, provided that you conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate copyright



notice and disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this License and to the absence of
any warranty; and distribute a copy of this License along with the Library.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your option offer warranty
protection in exchange for a fee.

You may modify your copy or copies of the Library or any portion of it, thus forming a work based on the
Library, and copy and distribute such modifications or work under the terms of Section 1 above, provided
that you also meet all of these conditions:

a) The modified work must itself be a software library.

b) You must cause the files modified to carry prominent notices stating that you changed the files and the
date of any change.

€) You must cause the whole of the work to be licensed at no charge to all third parties under the terms
of this License.

d) If afacility in the modified Library refers to a function or a table of data to be supplied by an application

program that uses the facility, other than as an argument passed when the facility is invoked, then you
must make a good faith effort to ensure that, in the event an application does not supply such function
or table, the facility still operates, and performs whatever part of its purpose remains meaningful.
(For example, a function in a library to compute square roots has a purpose that is entirely well-defined
independent of the application. Therefore, Subsection 2d requires that any application-supplied function
or table used by this function must be optional: if the application does not supply it, the square root
function must still compute square roots.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of that work are not
derived from the Library, and can be reasonably considered independent and separate works in themselves,
then this License, and its terms, do not apply to those sections when you distribute them as separate
works. But when you distribute the same sections as part of a whole which is a work based on the Library,
the distribution of the whole must be on the terms of this License, whose permissions for other licensees
extend to the entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work written entirely by you;
rather, the intent is to exercise the right to control the distribution of derivative or collective works based
on the Library.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Library with the Library (or with a work
based on the Library) on a volume of a storage or distribution medium does not bring the other work under
the scope of this License.

You may opt to apply the terms of the ordinary GNU General Public License instead of this License to a
given copy of the Library. To do this, you must alter all the notices that refer to this License, so that they
refer to the ordinary GNU General Public License, version 2, instead of to this License. (If a newer version
than version 2 of the ordinary GNU General Public License has appeared, then you can specify that version
instead if you wish.) Do not make any other change in these notices.

Once this change is made in a given copy, it is irreversible for that copy, so the ordinary GNU General Public
License applies to all subsequent copies and derivative works made from that copy.

This option is useful when you wish to copy part of the code of the Library into a program that is not a
library.

You may copy and distribute the Library (or a portion or derivative of it, under Section 2) in object code
or executable form under the terms of Sections 1 and 2 above provided that you accompany it with the
complete corresponding machine-readable source code, which must be distributed under the terms of
Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange.

If distribution of object code is made by offering access to copy from a designated place, then offering
equivalent access to copy the source code from the same place satisfies the requirement to distribute the
source code, even though third parties are not compelled to copy the source along with the object code.

A program that contains no derivative of any portion of the Library, but is designed to work with the Library
by being compiled or linked with it, is called a “work that uses the Library”. Such a work, in isolation, is not a
derivative work of the Library, and therefore falls outside the scope of this License.

However, linking a “work that uses the Library” with the Library creates an executable that is a derivative
of the Library (because it contains portions of the Library), rather than a “work that uses the library”. The
executable is therefore covered by this License.

Section 6 states terms for distribution of such executables.

When a "work that uses the Library” uses material from a header file that is part of the Library, the object
code for the work may be a derivative work of the Library even though the source code is not.



Whether this is true is especially significant if the work can be linked without the Library, or if the work is
itself a library. The threshold for this to be true is not precisely defined by law.

If such an object file uses only numerical parameters, data structure layouts and accessors, and small
macros and small inline functions (ten lines or less in length), then the use of the object file is unrestricted,
regardless of whether it is legally a derivative work. (Executables containing this object code plus portions of
the Library will still fall under Section 6.)

Otherwise, if the work is a derivative of the Library, you may distribute the object code for the work under
the terms of Section 6.

Any executables containing that work also fall under Section 6, whether or not they are linked directly with
the Library itself.

As an exception to the Sections above, you may also combine or link a “work that uses the Library” with the
Library to produce a work containing portions of the Library, and distribute that work under terms of your
choice, provided that the terms permit modification of the work for the customer’s own use and reverse
engineering for debugging such modifications.

You must give prominent notice with each copy of the work that the Library is used in it and that the Library
and its use are covered by this License. You must supply a copy of this License. If the work during execution
displays copyright notices, you must include the copyright notice for the Library among them, as well as a
reference directing the user to the copy of this License. Also, you must do one of these things:

a) Accompany the work with the complete corresponding machine-readable source code for the Library
including whatever changes were used in the work (which must be distributed under Sections 1 and 2
above); and, if the work is an executable linked with the Library, with the complete machine-readable
“work that uses the Library”, as object code and/or source code, so that the user can modify the Library
and then relink to produce a modified executable containing the modified Library. (It is understood
that the user who changes the contents of definitions files in the Library will not necessarily be able to
recompile the application to use the modified definitions.)

b) Use a suitable shared library mechanism for linking with the Library. A suitable mechanism is one that
(1) uses at run time a copy of the library already present on the user's computer system, rather than
copying library functions into the executable, and (2) will operate properly with a modified version
of the library, if the user installs one, as long as the modified version is interface-compatible with the
version that the work was made with.

¢) Accompany the work with a written offer, valid for at least three years, to give the same user the
materials specified in Subsection 6a, above, for a charge no more than the cost of performing this
distribution.

d) If distribution of the work is made by offering access to copy from a designated place, offer equivalent
access to copy the above specified materials from the same place.

e) Verify that the user has already received a copy of these materials or that you have already sent this user
a copy.

For an executable, the required form of the “work that uses the library” must include any data and utility
programs needed for reproducing the executable from it. However, as a special exception, the materials to
be distributed need not include anything that is normally distributed (in either source or binary form) with
the major components (compiler, kernel, and so on) of the operating system on which the executable runs,
unless that component itself accompanies the executable.

[t may happen that this requirement contradicts the license restrictions of other proprietary libraries that do
not normally accompany the operating system. Such a contradiction means you cannot use both them and
the Library together in an executable that you distribute.

You may place library facilities that are a work based on the Library side-by-side in a single library together
with other library facilities not covered by this License, and distribute such a combined library, provided that
the separate distribution of the work based on the Library and of the other library facilities is otherwise
permitted, and provided that you do these two things:

a) Accompany the combined library with a copy of the same work based on the Library, uncombined with
any other library facilities. This must be distributed under the terms of the Sections above.

b) Give prominent notice with the combined library of the fact that part of it is a work based on the
Library, and explaining where to find the accompanying uncombined form of the same work.

You may not copy, modify, sublicense, link with, or distribute the Library except as expressly provided under
this License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense, link with, or distribute the Library is void,
and will automatically terminate your rights under this License. However, parties who have received copies,
or rights, from you under this License will not have their licenses terminated so long as such parties remain
in full compliance.
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11.
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16.

You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, nothing else grants you
permission to modify or distribute the Library or its derivative works. These actions are prohibited by law
if you do not accept this License. Therefore, by modifying or distributing the Library (or any work based
on the Library), you indicate your acceptance of this License to do so, and all its terms and conditions for
copying, distributing or modifying the Library or works based on it.

Each time you redistribute the Library (or any work based on the Library), the recipient automatically
receives a license from the original licensor to copy, distribute, link with or modify the Library subject to
these terms and conditions. You may not impose any further restrictions on the recipients’ exercise of the
rights granted herein.

You are not responsible for enforcing compliance by third parties with this License.

If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or for any other reason (not
limited to patent issues), conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or otherwise)
that contradict the conditions of this License, they do not excuse you from the conditions of this License.
If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this License and any other
pertinent obligations, then as a consequence you may not distribute the Library at all. For example, if a
patent license would not permit royalty-free redistribution of the Library by all those who receive copies
directly or indirectly through you, then the only way you could satisfy both it and this License would be to
refrain entirely from distribution of the Library.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular circumstance, the balance
of the section is intended to apply, and the section as a whole is intended to apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other property right claims
or to contest validity of any such claims; this section has the sole purpose of protecting the integrity of
the free software distribution system which is implemented by public license practices. Many people have
made generous contributions to the wide range of software distributed through that system in reliance on
consistent application of that system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing to distribute
software through any other system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a consequence of the rest of this
License.

If the distribution and/or use of the Library is restricted in certain countries either by patents or by
copyrighted interfaces, the original copyright holder who places the Library under this License may add an
explicit geographical distribution limitation excluding those countries, so that distribution is permitted only
in or among countries not thus excluded. In such case, this License incorporates the limitation as if written in
the body of this License.

The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the Lesser General Public
License from time to time. Such new versions will be similar in spirit to the present version, but may differ in
detail to address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the Library specifies a version number of this License
which applies to it and “any later version”, you have the option of following the terms and conditions either
of that version or of any later version published by the Free Software Foundation. If the Library does
not specify a license version number, you may choose any version ever published by the Free Software
Foundation.

If you wish to incorporate parts of the Library into other free programs whose distribution conditions are
incompatible with these, write to the author to ask for permission. For software which is copyrighted by
the Free Software Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes make exceptions for
this. Our decision will be guided by the two goals of preserving the free status of all derivatives of our free
software and of promoting the sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY

BECAUSE THE LIBRARY IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR THE
LIBRARY, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED
IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE LIBRARY “AS IS”
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE LIBRARY IS WITH
YOU. SHOULD THE LIBRARY PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

IN'NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY
COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE
LIBRARY AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL,
SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY



TO USE THE LIBRARY (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING

RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF

THE LIBRARY TO OPERATE WITH ANY OTHER SOFTWARE), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER

PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
How to Apply These Terms to Your New Libraries

If you develop a new library, and you want it to be of the greatest possible use to the public, we recommend
making it free software that everyone can redistribute and change. You can do so by permitting redistribution
under these terms (or, alternatively, under the terms of the ordinary General Public License).
To apply these terms, attach the following notices to the library. It is safest to attach them to the start of each
source file to most effectively convey the exclusion of warranty; and each file should have at least the “copyright”
line and a pointer to where the full notice is found.
<one line to give the library's name and a brief idea of what it does.>
Copyright (C) <year> <name of author>
This library is free software; you can redistribute it and/or modify it under the terms of the GNU Lesser General
Public License as published by the Free Software Foundation; either version 2.1 of the License, or (at your
option) any later version.
This library is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the
implied warranty of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the GNU Lesser
General Public License for more details.

You should have received a copy of the GNU Lesser General Public License along with this library; if not, write
to the Free Software Foundation, Inc., 59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your school, if any, to sign a “copyright
disclaimer” for the library, if necessary. Here is a sample; alter the names:

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the library ‘Frob’ (a library for tweaking knobs) written
by James Random Hacker.

<signature of Ty Coon>, 1 April 1990
Ty Coon, President of Vice

That's all there is to it!

5. 1JG: JPEG software decoder

The authors make NO WARRANTY or representation, either express or implied, with respect to this software,
its quality, accuracy, merchantability, or fitness for a particular purpose. This software is provided “AS IS”, and
you, its user, assume the entire risk as to its quality and accuracy.

This software is copyright (C) 1991-1998, Thomas G. Lane.

All Rights Reserved except as specified below.

Permission is hereby granted to use, copy, modify, and distribute this software (or portions thereof) for any

purpose, without fee, subject to these conditions:

(1) If any part of the source code for this software is distributed, then this README file must be included, with
this copyright and no-warranty notice unaltered; and any additions, deletions, or changes to the original files
must be clearly indicated in accompanying documentation.

(2) If only executable code is distributed, then the accompanying documentation must state that “this software
is based in part on the work of the Independent JPEG Group”.

(3) Permission for use of this software is granted only if the user accepts full responsibility for any undesirable
consequences; the authors accept NO LIABILITY for damages of any kind.

6. WPA Supplicant

Copyright (c) 2003-2009, Jouni Malinen <j@w1.fi> and contributors

All Rights Reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that
the following conditions are met:



1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the
following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the
following disclaimer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

3. Neither the name(s) of the above-listed copyright holder(s) nor the names of its contributors may be used
to endorse or promote products derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS “AS IS”
AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED.
IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR
PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY,
WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE)
ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY
OF SUCH DAMAGE.

7. Unicode Bidirectional Algorithm

For the general privacy policy governing access to this site, see the Unicode Privacy Policy. For trademark usage,
see the Unicode Consortium® Trademarks and Logo Policy.

Notice to End User: Terms of Use

Carefully read the following legal agreement (“Agreement”). Use or copying of the software and/or codes
provided with this agreement (The "“Software"”) constitutes your acceptance of these terms

Unicode Copyright.

Copyright © 1991-2009 Unicode, Inc. All rights reserved.

Certain documents and files on this website contain a legend indicating that “Modification is permitted.” Any
person is hereby authorized, without fee, to modify such documents and files to create derivative works
conforming to the Unicode® Standard, subject to Terms and Conditions herein.

Any person is hereby authorized, without fee, to view, use, reproduce, and distribute all documents and files
solely for informational purposes in the creation of products supporting the Unicode Standard, subject to the
Terms and Conditions herein.

Further specifications of rights and restrictions pertaining to the use of the particular set of data files known as
the “Unicode Character Database” can be found in Exhibit 1.

Each version of the Unicode Standard has further specifications of rights and restrictions of use. For the book
editions, these are found on the back of the title page. For the online edition, certain files (such as the PDF files
for book chapters and code charts) carry specific restrictions. All other files are covered under these general
Terms of Use. To request a permission to reproduce any part of the Unicode Standard, please contact the
Unicode Consortium.

No license is granted to “mirror” the Unicode website where a fee is charged for access to the “mirror” site.
Modification is not permitted with respect to this document. All copies of this document must be verbatim.
Restricted Rights Legend. Any technical data or software which is licensed to the United States of America, its
agencies and/or instrumentalities under this Agreement is commercial technical data or commercial computer
software developed exclusively at private expense as defined in FAR 2.101, or DFARS 252.227-7014 (June 1995),
as applicable. For technical data, use, duplication, or disclosure by the Government is subject to restrictions as
set forth in DFARS 202.227-7015 Technical Data, Commercial and ltems (Nov 1995) and this Agreement. For
Software, in accordance with FAR 12-212 or DFARS 227-7202, as applicable, use, duplication or disclosure by the
Government is subject to the restrictions set forth in this Agreement.

Warranties and Disclaimers.

This publication and/or website may include technical or typographical errors or other inaccuracies . Changes
are periodically added to the information herein; these changes will be incorporated in new editions of
the publication and/or website. Unicode may make improvements and/or changes in the product(s) and/or
program(s) described in this publication and/or website at any time.

If this file has been purchased on magnetic or optical media from Unicode, Inc. the sole and exclusive remedy for
any claim will be exchange of the defective media within ninety (90) days of original purchase.

EXCEPT AS PROVIDED IN SECTION C.2, THIS PUBLICATION AND/OR SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS”
WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND EITHER EXPRESS, IMPLIED, OR STATUTORY, INCLUDING, BUT
NOT LIMITED TO, ANY WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE,
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OR NON-INFRINGEMENT. UNICODE AND ITS LICENSORS ASSUME NO RESPONSIBILITY FOR ERRORS
OR OMISSIONS IN THIS PUBLICATION AND/OR SOFTWARE OR OTHER DOCUMENTS WHICH ARE
REFERENCED BY OR LINKED TO THIS PUBLICATION OR THE UNICODE WEBSITE.

Waiver of Damages. In no event shall Unicode or its licensors be liable for any special, incidental, indirect or
consequential damages of any kind, or any damages whatsoever, whether or not Unicode was advised of the
possibility of the damage, including, without limitation, those resulting from the following: loss of use, data or
profits, in connection with the use, modification or distribution of this information or its derivatives.

Trademarks.

Unicode and the Unicode logo are registered trademarks of Unicode, Inc.

This site contains product names and corporate names of other companies. All product names and company
names and logos mentioned herein are the trademarks or registered trademarks of their respective owners.
Other products and corporate names mentioned herein which are trademarks of a third party are used only for
explanation and for the owners' benefit and with no intent to infringe.

Use of third party products or information referred to herein is at the user’s risk.

Miscellaneous.

Jurisdiction and Venue. This server is operated from a location in the State of California, United States of
America. Unicode makes no representation that the materials are appropriate for use in other locations. If you
access this server from other locations, you are responsible for compliance with local laws. This Agreement,
all use of this site and any claims and damages resulting from use of this site are governed solely by the laws of
the State of California without regard to any principles which would apply the laws of a different jurisdiction.
The user agrees that any disputes regarding this site shall be resolved solely in the courts located in Santa Clara
County, California. The user agrees said courts have personal jurisdiction and agree to waive any right to transfer
the dispute to any other forum.

Modification by Unicode Unicode shall have the right to modify this Agreement at any time by posting it to this
site. The user may not assign any part of this Agreement without Unicode’s prior written consent.

Taxes. The user agrees to pay any taxes arising from access to this website or use of the information herein,
except for those based on Unicode's net income.

Severability. If any provision of this Agreement is declared invalid or unenforceable, the remaining provisions of
this Agreement shall remain in effect.

Entire Agreement. This Agreement constitutes the entire agreement between the parties.

EXHIBIT 1

UNICODE, INC. LICENSE AGREEMENT - DATA FILES AND SOFTWARE

Unicode Data Files include all data files under the directories http://www.unicode.org/Public/, http://www.
unicode.org/reports/, and http://www.unicode.org/cldr/data/ . Unicode Software includes any source code
published in the Unicode Standard or under the directories http://www.unicode.org/Public/, http://www.unicode.
org/reports/, and http://www.unicode.org/cldr/datal/.

NOTICE TO USER: Carefully read the following legal agreement. BY DOWNLOADING, INSTALLING,
COPYING OR OTHERWISE USING UNICODE INC.'S DATA FILES ("DATA FILES”), AND/OR SOFTWARE
("SOFTWARE"), YOU UNEQUIVOCALLY ACCEPT, AND AGREE TO BE BOUND BY, ALL OF THE TERMS
AND CONDITIONS OF THIS AGREEMENT. IF YOU DO NOT AGREE, DO NOT DOWNLOAD, INSTALL,
COPY, DISTRIBUTE OR USE THE DATA FILES OR SOFTWARE.

COPYRIGHT AND PERMISSION NOTICE

Copyright © 1991-2009 Unicode, Inc. All rights reserved. Distributed under the Terms of Use in http://www.
unicode.org/copyright.html.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of the Unicode data files and any
associated documentation (the “Data Files”) or Unicode software and any associated documentation (the
"“Software”) to deal in the Data Files or Software without restriction, including without limitation the rights
to use, copy, modify, merge, publish, distribute, and/or sell copies of the Data Files or Software, and to permit
persons to whom the Data Files or Software are furnished to do so, provided that (a) the above copyright
notice(s) and this permission notice appear with all copies of the Data Files or Software, (b) both the above
copyright notice(s) and this permission notice appear in associated documentation, and (c) there is clear notice
in each modified Data File or in the Software as well as in the documentation associated with the Data File(s) or
Software that the data or software has been modified.

THE DATA FILES AND SOFTWARE ARE PROVIDED “AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY,
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT OF THIRD PARTY RIGHTS. IN
NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR HOLDERS INCLUDED IN THIS NOTICE BE LIABLE
FOR ANY CLAIM, OR ANY SPECIAL INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR ANY DAMAGES
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WHATSOEVER RESULTING FROM LOSS OF USE, DATA OR PROFITS, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, NEGLIGENCE OR OTHER TORTIOUS ACTION, ARISING OUT OF OR IN CONNECTION
WITH THE USE OR PERFORMANCE OF THE DATA FILES OR SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of a copyright holder shall not be used in advertising or otherwise
to promote the sale, use or other dealings in these Data Files or Software without prior written authorization of
the copyright holder.

Unicode and the Unicode logo are trademarks of Unicode, Inc., and may be registered in some jurisdictions. All
other trademarks and registered trademarks mentioned herein are the property of their respective owners.

8. OpenSSL.

Open SSL is an Open Source toolkit implementing the Secure Sockets Layer (SSL v2/v3) and Transport Layer
Security (TLS v1) protocols as well as a full-strength general purpose cryptography library.

See http://www.openssl.org/, and in particular http://www.openssl.org/source/license.html.

The license conditions are copied below.

The OpenSSL toolkit stays under a dual license, i.e. both the conditions of the OpenSSL License and the original
SSLeay license apply to the toolkit.

See below for the actual license texts. Actually both licenses are BSD-style

Open Source licenses. In case of any license issues related to OpenSSL, please contact openssl-core@openssl.
org.

OpenSSL License

[¥ ======== —==== —==== —====

* Copyright (c) 1998-2008 The OpenSSL Project. All rights reserved.

* Redistribution and use in source and binary forms, with or without
* modification, are permitted provided that the following conditions
*are met:

*

*1. Redistributions of source code must retain the above copyright
* notice, this list of conditions and the following disclaimer.

No

. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in
the documentation and/or other materials provided with the
distribution.

w

. All advertising materials mentioning features or use of this
software must display the following acknowledgment:
“This product includes software developed by the OpenSSL Project
for use in the OpenSSL Toolkit. (http://www.openssl.org/)”

4. The names “"OpenSSL Toolkit” and “OpenSSL Project” must not be used to
endorse or promote products derived from this software without
prior written permission. For written permission, please contact
openssl-core@openssl.org.

w1

. Products derived from this software may not be called “OpenSSL”
nor may “OpenSSL’ appear in their names without prior written
permission of the OpenSSL Project.

o

. Redistributions of any form whatsoever must retain the following
acknowledgment:
“This product includes software developed by the OpenSSL Project
for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)”

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT “AS IS” AND ANY
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* EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
*IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
* PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL PROJECT OR
#ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,

* SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT
*NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
*LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)

*HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN

*# CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR

* OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE,

* EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

* This product includes cryptographic software written by Eric Young
* (eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim
* Hudson (tjh@cryptsoft.com).

*

*/

Original SSLeay License

/* Copyright (C) 1995-1998 Eric Young (eay@cryptsoft.com)

* All rights reserved.

* This package is an SSL implementation written

* by Eric Young (eay@cryptsoft.com).

* The implementation was written so as to conform with Netscapes SSL.
*

* This library is free for commercial and non-commercial use as long as
* the following conditions are aheared to. The following conditions

* apply to all code found in this distribution, be it the RC4, RSA,

* lhash, DES, etc., code; not just the SSL code. The SSL documentation
*included with this distribution is covered by the same copyright terms
* except that the holder is Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com).

*

* Copyright remains Eric Young's, and as such any Copyright notices in

*the code are not to be removed.

* If this package is used in a product, Eric Young should be given attribution

* as the author of the parts of the library used.

* This can be in the form of a textual message at program startup or

*in documentation (online or textual) provided with the package.

* Redistribution and use in source and binary forms, with or without

* modification, are permitted provided that the following conditions

*are met:

*1. Redistributions of source code must retain the copyright

*  notice, this list of conditions and the following disclaimer.

*2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright

*  notice, this list of conditions and the following disclaimer in the

*  documentation and/or other materials provided with the distribution.

. All advertising materials mentioning features or use of this software
must display the following acknowledgement:
“This product includes cryptographic software written by
Eric Young (eay@cryptsoft.com)”
The word ‘cryptographic’ can be left out if the rouines from the library
being used are not cryptographic related :-).

. If you include any Windows specific code (or a derivative thereof) from
the apps directory (application code) you must include an acknowledgement:
“This product includes software written by Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)”

w

EN

*

*THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG “AS IS” AND ANY EXPRESS OR
*IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
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*WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
*PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR

* CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,

* SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT
*NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS
* OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER

* CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT,
#STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE)
*ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED
* OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

* The licence and distribution terms for any publically available version or
* derivative of this code cannot be changed. i.e. this code cannot simply be
* copied and put under another distribution licence

* [including the GNU Public Licence ]

*/

9. Zlib general purpose compression library

See http://www.zlib.net/, and in particular http://www.zlib.net/zlib_license.html.

/* zlib.h -- interface of the ‘zlib’ general purpose compression library version 1.2.3, July 18th, 2005
Copyright (C) 1995-2005 Jean-loup Gailly and Mark Adler

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held
liable for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to

alter it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original
software. If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be
appreciated but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.

Jean-loup Gailly jloup@gzip.org

Mark Adler madler@alumni.caltech.edu

*

10. cURL

COPYRIGHT AND PERMISSION NOTICE
Copyright (c) 1996 - 2010, Daniel Stenberg, <daniel@haxx.se>.
All rights reserved.

Permission to use, copy, modify, and distribute this software for any purpose with or without fee is hereby
granted, provided that the above copyright notice and this permission notice appear in all copies.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT OF THIRD PARTY RIGHTS. IN NO EVENT SHALL
THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER
LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF
OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of a copyright holder shall not be used in advertising or otherwise
to promote the sale, use or other dealings in this Software without prior written authorization of the copyright
holder.

11. Freetype, a Free, High-Quality, and Portable Font Engine

The software is based in part of the work of the FreeType Team.
See http://freetype.sourceforge.net/, and in particular http://freetype.sourceforge.net/FTLTXT.
Portions of the relevant license conditions are copied below.
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The FreeType Project LICENSE 2006-Jan-27
Copyright 1996-2002, 2006 by David Turner, Robert Wilhelm, and Werner Lemberg

ﬁ'.'No Warranty

THE FREETYPE PROJECT IS PROVIDED "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT WILL ANY OF THE AUTHORS OR
COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY DAMAGES CAUSED BY THE USE OR THE INABILITY TO
USE, OF THE FREETYPE PROJECT.

2. Redistribution

This license grants a worldwide, royalty-free, perpetual and irrevocable right and license to use, execute,
perform, compile, display, copy, create derivative works of, distribute and sublicense the FreeType Project (in
both source and object code forms) and derivative works thereof for any purpose; and to authorize others to
exercise some or all of the rights granted herein, subject to the following conditions:

o Redistribution in binary form must provide a disclaimer that states that the software is based in part of

the work of the FreeType Team, in the distribution documentation. We also encourage you to put an
URL to the FreeType web page in your documentation, though this isn't mandatory.

12. International Components for Unicode

COPYRIGHT AND PERMISSION NOTICE
Copyright (c) 1995-2009 International Business Machines Corporation and others
All rights reserved.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation the
rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, and/or sell copies of the Software, and to permit persons
to whom the Software is furnished to do so, provided that the above copyright notice(s) and this permission
notice appear in all copies of the Software and that both the above copyright notice(s) and this permission notice
appear in supporting documentation.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT OF THIRD PARTY RIGHTS. IN NO EVENT SHALL
THE COPYRIGHT HOLDER OR HOLDERS INCLUDED IN THIS NOTICE BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
OR ANY SPECIAL INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR ANY DAMAGES WHATSOEVER
RESULTING FROM LOSS OF USE, DATA OR PROFITS, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT,
NEGLIGENCE OR OTHER TORTIOUS ACTION, ARISING OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE USE
OR PERFORMANCE OF THIS SOFTWARE.

Except as contained in this notice, the name of a copyright holder shall not be used in advertising or otherwise
to promote the sale, use or other dealings in this Software without prior written authorization of the copyright
holder.

13. Expat

Copyright (c) 1998, 1999, 2000 Thai Open Source Software Center Ltd and Clark Cooper
Copyright (c) 2001, 2002, 2003, 2004, 2005, 2006 Expat maintainers.

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation
the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to
permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.



THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT.

IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE,
ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.

14. DNS Resolver

The DNS resolver code, taken from BIND 4.9.5, is copyrighted both by UC Berkeley and by Digital Equipment
Corporation. The DEC portions are under the following license:

Portions Copyright (C) 1993 by Digital Equipment Corporation.

Permission to use, copy, modify, and distribute this software for any purpose with or without fee is hereby
granted, provided that the above copyright notice and this permission notice appear in all copies, and that the
name of Digital Equipment Corporation not be used in advertising or publicity pertaining to distribution of the
document or software without specific, written prior permission.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS" AND DIGITAL EQUIPMENT CORP. DISCLAIMS ALL WARRANTIES
WITH REGARD TO THIS SOFTWARE, INCLUDING ALL IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS. IN NO EVENT SHALL DIGITAL EQUIPMENT CORPORATION BE LIABLE FOR ANY
SPECIAL, DIRECT, INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OR ANY DAMAGES WHATSOEVER
RESULTING FROM LOSS OF USE, DATA OR PROFITS, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT,
NEGLIGENCE OR OTHER TORTIOUS ACTION, ARISING OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE USE
OR PERFORMANCE OF THIS SOFTWARE.

15. getnameinfo, getaddrinfo

The files inet/getnameinfo.c and sysdeps/posix/getaddrinfo.c are copyright (C) by Craig Metz and are distributed
under the following license:

/* The Inner Net License, Version 2.00

The author(s) grant permission for redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, of the software and documentation provided that the following conditions are met:

0. If you receive a version of the software that is specifically labelled as not being for redistribution (check the
version message and/or README), you are not permitted to redistribute that version of the software in any
way or form.

1. All terms of the all other applicable copyrights and licenses must be followed.

2. Redistributions of source code must retain the authors' copyright notice(s), this list of conditions, and the
following disclaimer.

3. Redistributions in binary form must reproduce the authors' copyright notice(s), this list of conditions, and
the following disclaimer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

4. [The copyright holder has authorized the removal of this clause.]

5. Neither the name(s) of the author(s) nor the names of its contributors may be used to endorse or promote
products derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ITS AUTHORS AND CONTRIBUTORS “AS IS" AND ANY EXPRESS
OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT
SHALL THE AUTHORS OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR
BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN
ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.

If these license terms cause you a real problem, contact the author. */
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16. libpng

This copy of the libpng notices is provided for your convenience. In case of any discrepancy between this copy
and the notices in the file png.h that is included in the libpng distribution, the latter shall prevail.

COPYRIGHT NOTICE, DISCLAIMER, and LICENSE:
If you modify libpng you may insert additional notices immediately following this sentence.
This code is released under the libpng license.

libpng versions 1.2.6, August 15, 2004, through 1.2.41, December 3, 2009, are Copyright (c) 2004, 2006-2009
Glenn Randers-Pehrson, and are distributed according to the same disclaimer and license as libpng-1.2.5 with
the following individual added to the list of Contributing Authors

Cosmin Truta
libpng versions 1.0.7, July 1, 2000, through 1.2.5 - October 3, 2002, are

Copyright (c) 2000-2002 Glenn Randers-Pehrson, and are distributed according to the same disclaimer and
license as libpng-1.0.6 with the following individuals added to the list of Contributing Authors

Simon-Pierre Cadieux

Eric S. Raymond

Gilles Vollant

and with the following additions to the disclaimer:

There is no warranty against interference with your enjoyment of the library or against infringement. There
is no warranty that our efforts or the library will fulfill any of your particular purposes or needs. This library is
provided with all faults, and the entire risk of satisfactory quality, performance, accuracy, and effort is with the
user.

libpng versions 0.97, January 1998, through 1.0.6, March 20, 2000, are Copyright (c) 1998, 1999 Glenn Randers-
Pehrson, and are distributed according to the same disclaimer and license as libpng-0.96, with the following
individuals added to the list of Contributing Authors:

Tom Lane

Glenn Randers-Pehrson

Willem van Schaik

libpng versions 0.89, June 1996, through 0.96, May 1997, are Copyright (c) 1996, 1997 Andreas Dilger

Distributed according to the same disclaimer and license as libpng-0.88, with the following individuals added to
the list of Contributing Authors:

John Bowler
Kevin Bracey

Sam Bushell
Magnus Holmgren
Greg Roelofs
Tom Tanner

libpng versions 0.5, May 1995, through 0.88, January 1996, are Copyright (c) 1995, 1996 Guy Eric Schalnat,
Group 42, Inc.

For the purposes of this copyright and license, “Contributing Authors” is defined as the following set of
individuals:

Andreas Dilger
Dave Martindale
Guy Eric Schalnat
Paul Schmidt
Tim Wegner

The PNG Reference Library is supplied “AS IS". The Contributing Authors and Group 42, Inc. disclaim all
warranties, expressed or implied, including, without limitation, the warranties of merchantability and of fitness
for any purpose. The Contributing Authors and Group 42, Inc. assume no liability for direct, indirect, incidental,
special, exemplary, or consequential damages, which may result from the use of the PNG Reference Library,
even if advised of the possibility of such damage.
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Permission is hereby granted to use, copy, modify, and distribute this source code, or portions hereof, for any
purpose, without fee, subject to the following restrictions:

1. The origin of this source code must not be misrepresented.

2. Altered versions must be plainly marked as such and must not be misrepresented as being the original source.
3. This Copyright notice may not be removed or altered from any source or altered source distribution.

The Contributing Authors and Group 42, Inc. specifically permit, without fee, and encourage the use of this
source code as a component to supporting the PNG file format in commercial products. If you use this source
code in a product, acknowledgment is not required but would be appreciated.

A “png_get_copyright” function is available, for convenient use in “about” boxes and the like:
printf(**%s",png_get_copyright(NULL));

Also, the PNG logo (in PNG format, of course) is supplied in the files “pngbar.png” and “pngbarjpg (88x31) and
“pngnow.png” (98x31).

Libpng is OSI Certified Open Source Software. OSI Certified Open Source is a certification mark of the Open
Source Initiative.

Glenn Randers-Pehrson

glennrp at users.sourceforge.net

December 3, 2009

17. ezxml

This product contains ezxml, which is copyright 2004, 2005 Aaron Voisine.
18. SQLite

All of the deliverable code in SQLite has been dedicated to the HYPERLINK
"http://en.wikipedia.org/wiki/Public_Domain"public domain by the authors. All code authors, and representatives
of the companies they work for, have signed affidavits dedicating their contributions to the public domain and
originals of those signed affidavits are stored in a firesafe at the main offices of HYPERLINK “http://www.hwaci.
com”Hwaci. Anyone is free to copy, modify, publish, use, compile, sell, or distribute the original SQLite code,
either in source code form or as a compiled binary, for any purpose, commercial or non-commercial, and by any
means.

The previous paragraph applies to the deliverable code in SQLite - those parts of the SQLite library that you
actually bundle and ship with a larger application. Portions of the documentation and some code used as part
of the build process might fall under other licenses. The details here are unclear. We do not worry about the
licensing of the documentation and build code so much because none of these things are part of the core
deliverable SQLite library.

All of the deliverable code in SQLite has been written from scratch. No code has been taken from other
projects or from the open internet. Every line of code can be traced back to its original author, and all of those
authors have public domain dedications on file. So the SQLite code base is clean and is uncontaminated with
licensed code from other projects.

19. aes-src

Copyright (c) 1998-2008, Brian Gladman, Worcester, UK. All rights reserved.
LICENSE TERMS

The redistribution and use of this software (with or without changes) is allowed without the payment of fees or
royalties provided that:

1. source code distributions include the above copyright notice, this list of conditions and the following
disclaimer;

2. binary distributions include the above copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer in
their documentation;

3. the name of the copyright holder is not used to endorse products built using this software without specific
written permission.
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20. JSON-C

Copyright (c) 2004, 2005 Metaparadigm Pte Ltd

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation
the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to
permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR
COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN
AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION
WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

21. JSON parser

Copyright (c) 2005 ]SON.org

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a copy of this software and associated
documentation files (the “Software”), to deal in the Software without restriction, including without limitation
the rights to use, copy, modify, merge, publish, distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to
permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the following conditions:

The above copyright notice and this permission notice shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.

The Software shall be used for Good, not Evil.

THE SOFTWARE IS PROVIDED “AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR
COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN
AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION
WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.

20 2011_BDP5200/7600_V1.2_SG



MOBIAOMAEHHA

AILLEH3IMHA YIOAA 3 KIHLIEBMM KOPMCTYBAYEM MPOrPAMHIMM 3ABE3MEYEHHAM

LA YIOAA 3 KIHLEBMM KOPVCTYBAYEM MPOTIPAMHIM 3ABE3IMNEYEHHAM (“LIA YTOAA™) € TIPABOBOIO

I OBOB'AZKOBOIO, YIOAOIO MPK BAMK (DIBNHYHOKO OCOBOIO Y1 KOMIMAHIEKD) | KOMIMAHIEIO Philips
CONSUMER LIFESTYLE B.V,, TOBAPVCTBOM 3 OBMEXXEHOIO BIAMOBIAAABHICTIO 3MNAHO 3SAKOHOAABCTBA
FOAAAHAT, 3 TOAOBHMM ODICOM 3A AAPECOIO High Tech Campus 37, 5656 AE EINDHOVEN, THE
NETHERLANDS (TOAAAHAIA) TA 1T AOHIPHIMI KOMMAHIAMA (OKPEMO Y11 PA3OM “PHILIPS™). LIA

YTOAA HAAAE BAM TPABO BMKOPUCTOBYBATW MEBHE MPOIPAMHE 3ABE3TMNEHEHHA (“MPOTPAMHE
SABE3IMEYEHHA"), BKAIOHAIOYM AOKYMEHTALIKO AAA KOPUCTYBAYA B EAEKTPOHHIV OOPMI, AKA
MOXE HAAABATMCb OKPEMO ABO PA3OM 3 BUPOBOM KOMMAHIT PHILIPS (“npucTpiit”) un KOMITIOTEPOM.
SABAHTAXVIONN, BCTAHOBAIOKOYM ABO IHLLIMM YMHOM BUKOPUCTOBYVIONI MPOTIPAMHE
3ABE3MEYEHHSA, BU MPUMMAETE | FTOTOAXKYETECE AOTPUMYBATICE BCIX MOAOXEHD TA YMOB LIIET
VIOAM. AKLLO BW HE MOTOAXKYETECh 13 LIMMM MOAOKEHHAMM TA YMOBAMI, HE 3ABAHTAXYMTE,

HE BCTAHOBAIOMTE ABO IHLLIMM YYHOM HE BUKOPUCTOBRYWTE MPOTPAMHE 3ABE3MEYEHHA. AKLLO

BU MPUABAAM MPOTPAMHE 3ABE3MEYEHHA HA QI3MYHOMY HOCI, HAMPUKAAA KOMIMAKT-AMCKY, HE
MAIOYI MOXKAMBOCTI MOMEPEAHBO O3HAMOMUTICE I3 LIIEIO AILEH3IEIO, | HE TPUMMAETE LIMX
YMOB, BAM MOXVYTb BIALWLKOAYBATI MOBHY CIMAAYEHY 3A MPOIPAMHE 3ABE3MNEYEHHA CYMY, AKLLIO
TAKE MAAO MICLE, AKLLO B MOBEPHETE MPOIPAMHE 3ABE3IMNEYEHHA HEBMKOPKICTAHMM PA3SOM 13
AOKYMEHTOM, LLIO MIATBEPAXKYE OIMAATY, BIPOAOBX 30 AHIB 3 AHA MPUABAHHA.

1. Tepeaava npae 3a AiLeHsieto. 3a Li€lo Yroaolo Bam nepeaaioTbCs HEBUKAIOYHI MPaBa, AKi He MOXYTb Oy TK
nepeAaHi, 30kpema Yepes CybAiLeH3iI0, Ha BCTAHOBAGHHSA | BUKOPUCTaHHS Ha BiAMOBIAHOMY NpUCTpOi abo
Komm'loTepi 1 (oAHi€l) konii neBHOT Bepcii NporpamMHoro 3abesnevueHHs y GopMaTi 06'eKTHOro Koy, siK
BKa3aHO y AOKYMeHTaLii KopucTyBaya, AAd Baworo ocobncToro BukopucTarHs. [NporpamHe 3abesnevyeHHs
"BUKOPUCTOBYETHCA", AKLLIO BOHO 3aBaHTaXKEHO Y TMMYAcOBY abo MOCTIlHY NaMsaTb (HaNpUKAaA, ONepaTuBHY
Nam’aTb, )OPCTKUIN AUCK TOLLO) KOoMM'IoTepa abo NpUCTPOIO.

2. TpaBo BAacHocTi. Ha nporpamHe 3abesneyeHHs Bam Anlie HapaeTbes AilleHsis, BoHO Bam He npoaaeTbes. 3a uieio
Yroaoio Bam HaAa€eTbCA TIAbKM NPaBO Ha BUKOPWUCTAaHHA NMPOrpamMHOro 3abesneveHHs, oaHak Bu He HabyBsaeTe
OYAb-SKMX IHLKMX NPaB, MPAMO BUPaXKEHKX abO NPUXOBAHMX, Ha MPOrpamMHe 3abe3neyeHHs, HXK Ti, WO BU3HAYEHI B
uin Yroai. Komnanis Philips i 11 AieH3iapu 3aAWaIoTbCA BAACHMKAMM BCIX NPaB, HaMMEHYBaHb | MaHOBKX NPaB Ha
iy 38'A3Ky 3 NpOrpaMHuUM 3abe3mneueHHsAM, BKAIOYAIOUM BCi NaTEHTU, aBTOPCbKI NpaBa, KOMEPLINHY TaEMHMLIO Ta
iHLWI IHTEAEKTYaAbHI MpaBa BAACHOCTI, WO TYT pa3oM 3a3HadeHi. [lporpamHe 3abe3sneyeHHs 3axuileHe aBTOPCbKUM
NPaBOM, yMOBaMM MKHAPOAHMX AOFOBOPIB Ta IHLWIKMM 3aKOHOAABCTBOM MPO 3aXUCT IHTEAEKTYaAbHOT BAACHOCTI.
Tomy, iHLMM CNOCOBOM HiXK NPSMO BU3HAYEHO TYT, 6€3 NonepeAHbOT MUCbMOBOI 3roak Bia koMnaHii Philips
3a00pOHEHO KoMiloBaTH NporpamHe 3abesneyeHHs, oaHak Bu MoxeTe 3pobuTn 1 (0AHY) Konito NporpamMHoro
3abe3MeyeHHs 3 METOIO CTBOPEHHS pe3epBHOI Konii. Bam 3a6opoHeHo KoniloBaTH Byab-aKi APyKOBaHi MaTepiaw,
L0 AOAQIOTBCS AO MPOrPaMHOro 3abe3nedeHHs, ApyKyBaTy biablue 1 (oaHiel) Konil ByAb-aKOT AOKyMeHTaLiT
KOPUCTYBaYa, AKy HaAGHO B EAEKTPOHHIN opMi, oaHaK B MoxkeTe 3pobunTi 1 (0aAHY) KOMito TaKmx APYKOBaHMX
MaTepiaAiB TiAbKM 3 METOIO CTBOPEHHA pe3epBHOT Konil.

3. O6MmexeHHs 3a AileHsi€to. 3a BUHATKOM 3a3HayeHoro TyT, Bu He NOBMHHI 3AaBaTK B OPeHAY, HallOM, BUAABATH
cyOAiLEH3i0, MPOAABATH, BIAYYXKYBATU, MO3KMUATH abO IHWMM YMHOM NepeAaBaTH NporpaMmHe 3abesneyeHHs. Bu
He MOXeTe, | He MOBWHHI, AO3BOAATU TPETIM 0CO6aM 3AINCHIOBATY 3BOPOTHE MNPOEKTYBAHHS, AEKOMMIAIOBAHHA
abo AeacMbAIOBAHHS NMPOrPaMHOro 3abesneyeHHs, 3a BUHATKOM BUMAAKIB, KOAM 3aCTOCOBYBAHUM YMHHIM
3aKOHOAABCTBOM YITKO 3a60POHEHO BULIEHaBEACHE OOMEXEHHA. Bu He MoXeTe BUAAAATY abO 3HMLLYBaTH
OyAb-AKI iAEHTUIKATOPM NPOAYKTY, MOBIAOMAEHHS MNPO aBTOPCHKI NMpaBa abo iHLWi NO3HA4YEHHS MPaB BAACHOCTI U
obMeXeHb 3 MporpamMHoro 3abesneveHHs. Bci Ha3BK, TOProsi MapKu i NO3Ha4YEHHSA aBTOPCbKMX MPaB Ta OOMEXKeHH:
npae MaloTb By TW NepeHeceHi Ha pe3epBHY Konilo NporpaMHoro 3abesneveHHs. B He MoxeTe BUAO3MIHIOBATY
abo apanTyBaTh NporpamHe 3abesneverHs, 06'€AHyBaTV NporpamMHe 3abe3neyeHHs 3 iHWKWM NPOrpamMHUM
3abe3neyeHHAM abo CTBOPIOBATM MNOXiAHI POBOTH Ha OCHOBI LibOro MPOrPaMHOro 3abesneyeHHs.

4. 3aBeplueHHs poboTu neBHMX GyHKLIN. [TporpamHe 3abe3nedeHHs MOoXe MICTUTU EAEMEHTH NEeBHOro
AILEH3IMHOro NMPOrpamMHoOro 3abesnevueHHs, BKAIOYAIOUM AiLleH3iiHe nporpaMHe 3abesnevdeHHs Koprnopadii
MawikpocodT (Microsoft Corporation) (“Microsoft”), ske BUKOPUCTOBYE TEXHOAOTIIO KEPYBAHHS LIMdPOBUMM
npasamu ans Windows Media. [MocTa4aAbHVKK BMICTY BUKOPUCTOBYIOTb TEXHOAOTIIO KepyBaHHA LIMPPOBMMMY
npasamn ars Windows Media (“WM-DRM"™) aasa 3abe3nevueHHs LAICHOCTI Liboro BMIcTY (“'6e3neunnit BMicT")
AK IHTE@AEKTYaAbHOT BAACHOCTI, BKAIOYAIOUM aBTOPChKI MPpaBa Ha Takuit BMICT, AAA YHEMOXAMBAEHHA OO
HE3aKOHHOTO 3aBOAOAIHHA. Ball NpucTpiit Takox MoXe BUKOPUCTOBYBaTHU NporpamHe 3abesneverns WM-
DRM ans nepeaaBaHHs abo BiaTBOpeHHs 6e3neuroro BmicTy (‘nporpama WM-DRM"). AkLwo icHye pusnk aas



6e3neku Takoi nporpamun WM-DRM, komnaHis Microsoft moxe aHyAoBaTH NpaBo (CamoCTilHO abo NonpocuTH
Mpo Lie BAACHWMKa be3neyuHoro BMmicTy (BAacHKK besneyHoro BMmicTy')) Ha nporpamy WM-DRM 3 noaaAbLimnm
NpUABGaHHAM HOBOT AiLleH3iT Ha KOMioBaHHS, 30epeXeHHs, NepeAaBaHHs, BiAObpaxeHHs i/abo BIATBOPEHHs
6e3neyHoro BMICTY. AHYAIOBaHHS HE BMAMBAE Ha 3AaTHICTb nporpamn WM-DRM BiaTBOpIOBaTH He3axuLLeHNi
BMicT. Cnincok aHyAboBaHux nporpam WM-DRM HaacnaaeTbes Ha Baw komm'ioTep i/abo NpucTpin KoXXHOro

pasy Mia Yac 3aBaHTaXXeHHs AiLleH3iT AAA 6e3neuroro BmicTy. Komnanis Microsoft Moxe, Ha niacTasi L€l AiLeH3iT,
TaKOX 3aBaHTaXyBaTW CMIUCKM aHYAbOBAHOTO Ha Ball NpUCTPIl BiA iMeHI BAACHKKa 6E3MNEYHOro BMICTY, LLO MOXe
nosbasnTu Balw npucTpiit 3AaTHOCTI KoNiloBaTK, 36epiraTh, BiA0OpaxaTu, nepeaasaTit Ta/abo BiATBOpIOBATH
6e3neynmin BMICT. BAacHKK 6e3neyYHoro BMICTY MOXe TaKoX BMMaraTtu Bia Bac oHOBUTM Bepcilo AeAKmX
KomnoHerTis WM-DRM, o HapaioTbes 3 Lieio nporpamoio (“oHosaeHHs WM-DRM") nepea, oTpumaHHsam
Bamn pocTyny ao ii BMicTy. Koan By cnpobyeTe BiaTBOpuTH 6e3neunnii BmicT, nporpama WM-DRM, cTBopeHa
Komnanieio Microsoft, nosiaomnTb Bam, wo noTpidHo oHosuT WM-DRM i 3annTae Bawwoi 3roan, nepea Tmm sk
3aBaHTaXnTK oHosAeHHs WM-DRM. MNporpama WM-DRM, cTBopeHa komnanieio Philips, Moxe 3pobuTn Te came.
Akwo Bu BiaXnAMTE OHOBAEGHHS, B He 3MOXeTe OTpUMaTh AOCTYN AO D€3MEeUYHOro BMICTY, AASt AKOrO NOTpebHe
oHosAeHHss WM-DRM; oaHak Bu i HapaAi 3MOXeTe BUKOPUCTOBYBATH HE3aXMLLEHNI BMICT | Be3neYHnin BMICT,
AKKI He noTpebye oHosAeHHA. Dyrkuii WM-DRM, ski BrMaraioTb AOCTYNY AO MEPeXi IHTepHeT, HanprKkAaa
npuabaHHs HOBOT AilleH3iT i/abo BMKOHAHHA NOTPibHWX oHoBAeHb WM-DRM, MOXHa BUMKHY TU. AKLLO Ui GyHKLIT
BMMKHEHO, BI i HaAaAi 3MOXeTe BIATBOPIOBATM DE3NeYHNI BMICT, AKLLO Y Bac € Ailoua AiLleH3ia Ha Takuit BMICT, sika
30epexeHa Ha Bawomy npuctpoi. [NpoTe, Bu He 3moxeTe BUKkopucTOBYBaTH NeBHi ¢pyHKUIT nporpamm WM-DRM,
AKi NOTPebyIOTb AOCTYMY AO MEPEXi IHTEPHET, HaNPUKAAA MOXAMBICTb 3aBaHTaXXEHHS BMICTY, Ikt NoTpebye
oHosAeHHss WM-DRM. Bci Ha3Bu Ta NpaBa iHTEAEKTYaAbHOI BAACHOCTI Ha i LOAO O€3MeYHOro BMICTY € BAACHICTIO
BIAMOBIAHMX BAACHVKIB D€3MEYHOrO BMICTY | MOXYTb Oy T 3axyiLeHi BIANOBIAHUM aBTOPCbKMM MNPaBOM abo iHWMM
3aKOHOAABCTBOM MPO 3aXMCT IHTEAEKTYaAbHOI BAACHOCTI Ta aoroBopamu. Llieio Yroaoio Bam He nepeaaioTbea
npasa Ha BUKOPUCTaHHS Takoro 6e3neyHoro BMIcTy. [TiACYMOBYIOUM, AKLLO MPOrpama MiCTUTb KOMMOHEHTH
Microsoft WM-DRM — 6e3neunuit BMICT, iknit NOTPIOHO 3aBaHTaXKWTw, KoMiloBaTu, 30eperTy, BiaA0bpasnTy,
nepeAaTy, i/abo BIATBOPUTH, 3aXMLLIEHO KOMNOHeHTamu nporpamn Microsoft WM-DRM. KomnaHis Microsoft,
BAACHWKM De3MeYHOoro BMICTy abo pOo3MoBCIOAXKYBaYi 6e3neyHoro BMiCTY MOXYTb BiAMOBUTH Bam y aocTyni abo
aHyAloBaTu Baw AocTyn A0 6€3neyHOro BMICTY, HaBiTh AKLWO Bu 3anAaTunam 3a Heoro i/abo oTpumanm roro. He
noTPibHO Hi Bawwoi 3roan, Hi 3roamn abo cxsaAeHHs komnawii Philips Aas ByAb-KOro 3 HUX AAS BIAMOBU, 3YMUHEHHS
abo iHWoro obmexeHHs Baworo aocTyny Ao 6esneyHoro smicTy. Komnanis Philips He rapaHTye, wo Bu 3moxeTe
3aBaHTaXWTW, KOMiloBaTK, 30eperTu, BiAObpaxKaTh, nepeaasaTh i/abo BIATBOPIOBATH GE3MEYHMI BMICT.

MporpamHe 3a6e3neyeHHs 3 BIAKPUTUM NPOrpaMHUM KOAOM. (a) Lle nporpamHe 3abe3nevueHHs MOXe MiCTUTH
KOMMOHEHTH, LLO € NMPEAMETOM MOAOKEHD MPO BIAKPUTI MPOrpamMHi KOAM, SK 3a3Ha4YEHO B AOKYMEHTaLi, Lo
AOAAETHCA AC MPUCTPOIO. Ll Yroaa He molmploeTbes Ha Taki Mporpamu Ak Taki. (6) Bawwi AiueHsinHi npasa 3a
Li€lo Yroaoio He BKAIOYaIOTb ByAb-KMX NMpaB abo AilleH3il Ha BUKOPUCTaHHS, PO3MOBCIOAXKEHHS abO CTBOPEHHS
NOXiAHMX POBIT NporpamMHOro 3abesneyeHHsn y ByAb-AKuMIA Cnocib, AKi € NpeAMEeTOM NOAOXKEHb MPO NporpaMHe
3abe3neyeHHs 3 BIAKPUTVM MPOrpamMHiM KOAOM. “TToAoXeHHS Npo nporpaMHe 3abesnevyeHHs 3 BiAKpUTUM
NPOrpamMHiUM KOAOM — Lie MOAOXKEHHS ByAb-AKOT AiLleH3ii, AKi NpAMo un Henpsamo (1) cTBOPOIOTb, 300 AOMYCKalOTb
CTBOPEHHSA, 3060B'A3aHHA AAA KomnaHii Philips no BiaHOWEHHIO A0 NporpaMHoro 3abesneyeHHs i/abo NoxiaHMX
poOIT i3 HbOro; a0 (2) NepeAaloTb, UK AOMYCKAIOTb NMepeAayy, OyAb-AKMM TPeTiM CTOPOHaM byaAb-sKi NpaBa abo
3BIAbHAIOTb BiA 30008B'A3aHb WOAO IHTEAEKTYaAbHMX NPaB abO MaHOBKX NpaB Ha NporpamMmHe 3abesneyenHs abo
NoXiAHI pobOTH 3 HbOTO.

MpunuHeHHs aii. Lla Vroaa byae AifTu nicAs BCTaHOBAEHHS ab0 NepLIOro BUKOPUCTAHHA NPOrpamu i MpunuHUTb
Ao (i) Ha po3cya komnaii Philips, y 38'a3ky 3 nopylerHam Bamu Byab-sKoro 3 noroxeHb i€l Yroaw; abo (i) Ao
3HMLLEHHS YCIX KOMil NPOrpamMu i MOB'A3aHMX MaTepiaAis, WO HasaHi Bam komnanieo Philips y 38'a3ky 3 ieio Yroaoio.
[NpaBa komnanii Philips i Balwi 060B'A3kM NPOAOBXKYIOTb AIATH NICAS NPUMMHEHHA AlT L€l Yroam.

OnoBaeHHs. KomnaHis Philips Moxe, Ha T BAACHWI po3Cya, 3AIMCHUTI OHOBAEHHS AOCTYMHOIO MPOrPamMHoOro
3a0e3neyeHHs Yepes 3araAbHe NMoAaHHs Ha Beb-canT abo ByAb-AKMM iHWKMM 3acOb60M abo cnocoboM. Take OHOBAEHHS
MOe By TH 3pOBAEHO BIAMOBIAHO AO MOAOXeEHD L€l Yroamn abo HasaHHA Bam Takoro oHOBAEHHS Moxe By Tw
NpeAMETOM NPUNHATOT Bamu iHWwoT Yroan.

Mocayru 3 niaTpumkmn. Komnaris Philips He 30608'A3aHa HaaaBaTW TEXHIUHY UM iHLWY MIATPUMKY (‘NocAyri 3
NIATPUMKK") AASt NPOrpaMHoOro 3abesneydeHHs. Akuwo komnanis Philips 3axoye 3abe3neunTn Bam nocayru 3
NIATPUMKN, Lie Byae NepeAbadeHO OKPEMUMIU MOAOKEHHAMM, AKI OyAyTb NOroaXeHi Mixk Bamu i komnanieio Philips.

O6MexxeHa rapaHTis Ha nporpaMHe 3abesneveHHs. Komnanis Philips Haaae nporpamte 3abesnevueHHs “ak €” i

6e3 OyAb-AKUX rapaHTiit, 3a BUHATKOM TOrO, IO NporpamHe 3abe3neyeHHs byae NpaLlioBaTV HAAEKHUM YMHOM,

AK nepeAbaveHo AOKYMEHTALLED, LLO AOAAETHCA AC MPOrPaMHOro 3abesneyeHHs, Ha Nepioa OAMH PIK NicAA
NEepLIOro 3aBaHTaXKEHHSA, BCTAHOBAEHHS ab0 BUKOPUCTAaHHA MPOrPamMy, 3aAEXHO Bia TOTO, LUO CTAHETHCA NMEPLUMM.
KomnaHis Philips Hece BiANOBIAAABHICTb i Balwm BUKAIOUHMM 3aCO60M 3aXMUCTy MPaB y BUMAAKY NMOPYLIEHHA L€l
rapaHTii Byae, Ha po3cya komnanii Philips, abo (i) noBepHeHHs cnaaueHoi Bamu LiHM 3a nporpamHe 3abe3neyeHHs
(sKwo Take Mae Micue); abo (b) BIAHOBAEHHS UM 3aMiHa MPOrpaMHOro 3abe3neyeHHs, Lo He BiAMOBIAAE BUMOram
BCTaHOBAEHOI TyT rapaHTii, i 32 YMOBW HaaaHHA KomnaHii Philips konii keuTaHUil. Lis obmexkeHa rapaHTia He mMaTumMe
CMAM, AKLLO HECMPABHICTb MPOrPaMHOro 3abe3neyeHHs CTaAacAa BHACAIAOK HEACAMBOrO BUMAAKY, HENPaBUABHOIO
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BMKOPUCTaHHS, 3AOBXWBAHHS, HEMPABNABHOTO ab0 HE3aKOHHOTO BUKOPWCTaHHSA NMPOrpaMHoro 3abesnevexHs. Ha
OyAb-siKe 3aMiHeHe nporpaMHe 3abe3neyeHHs rapaHTis OyAe NOWKMPIOBATHCH Ha 3aAMLLIOK NepPioAy OPUTriHAABHOT
rapaHTii abo npoTsarom 30 (TPUALIATH) AHIB, 3aAEXHO WO AoBLe. Lis oOMexeHa rapaHTis He byAe NowmploBaTUCH
Ha Bac, aKkwwo nporpamHe 3abe3neyeHHs Bam Oyro HapaaHO 6E3KOLITOBHO AAS BUNIPOOOBYBaHHS.

BIACYTHICTb BYAb-AKMX IHLWKMX TAPAHTIM. 3A BUHATKOM BCTAHOBAEHOTO BUMILLIE, KOMMAHIA
PHILIPS TA TT AILIEH3IAPY HE TAPAHTVIOTb, LLIO MPOIPAMHE 3ABE3MEYEHHA BYAE MPALIKOBAT BE3
MOMUAOK ABO MEPEBOIB, Y BYAE BIAMOBIAATM BALLIMM BUMOTAM. B MPUMMAETE HA CEBE BCIO
BIAMOBIAAABHICTb 3A BMBIP MPOTPAMHOIO 3ABE3IMNEYEHHA AAA AOCATHEHHA BU3HAYEHIX
BAMW PE3YABTATIB, A TAKOX 3A BCTAHOBAEHHA, BUKOPUCTAHHA TA PE3VABTATU, OTPUMAHI

BIA, MPOIMPAMHOIO 3ABE3IMEYEHHA. AAA MAKCMMAABHOTO MOLMPEHHA 3ACTOCOBYBAHOIO
3AKOHOAABCTBA, KOMMAHIA PHILIPS |1 AILEH3IAPK BIAMOBAAIOTLCA BIA YCIX TAPAHTIV TA
YMOB, BUPAXKEHX TIPAMO ABO TAKKX, LLIO BUTIKAIOTE 3 OBCTABIKH, BKAIOHAIONI AAE HE AMLLIE,
HEMPAMI TAPAHTII TOBAPHOTO BUTAAAY, MPUAATHOCTI AAA MEBHOI METU | BIAMTOBIAHOCT!

ABO MOBHOTU PE3YABLTATIB LLOAO MPOTPAMHOTO 3ABE3IMEYEHHA TA AOAATKOBMX MATEPIAAIB.
FTAPAHTIA HE BUHMKAE V 3B'A3KY 3 MOPYLUEHHAM. KOMIMAHIA PHILIPS HE TAPAHTVE, LLIO B/
3MOXETE 3ABAHTAXINTIU, KOTIKOBATW, 3BEPE T, BIAOBPASNTU, MEPEAAT I/ABO BIATBOPUTMN
BE3MEYHM BMICT.

OBME>XEHHA BIAMOBIAAABHOCTI. 3A YKOAHMX OBECTABMH KOMMAHIA PHILIPS ABO 1T AILIEEH3IAPU
HE HECTUMVYTb BIATNTOBIAAABHOCTI 3A BYAb-AKY MOBIMHY, CMELIAABHY, HEMPAMY., BUMAAKOBY
ABO 3A BYAb-AKY LLUTPAGHY LUKOAY, BKAIOYAIOYM, AAE HE AVILLE, LLKOAY 3A BTPATY MPUBYTKY
ABO AOXOAY, 3A CTBOPEHHSA MEPELLIKOA, B BI3HECI, BTPATY AIAOBOT IHOOPMALIIT, BTPATY AAHMX,
BTPATY MOXAMBOCTI BUKOPUCTAHHA Y IHLUI TPOLLOBI BTPATU, HABITb AKLLIO KOMMAHIA PHILIPS
ABO T AILEEH3IAPU BYAM MOBIAOMAEHI MPO MOXAMBICTb TAKOT LUKOAM. 3A KOAHWX YMOB
3ATAABHA CYMA BIATOBIAAABHOCTI KOMIMAHIT PHILIPS ABO 1T AILLEEH3IAPIB 3A 3ABAAHY LLIKOAY
MO3A MEXXAMM Al LIIET VTOAWM HE MEPEBMLLIYBATUME CYMW, CIAAYEHOI BAMM 3A MPOTPAMY, ABO
5,00 (M'ATU) OYHTIB CTEPAIHTIB.

Toproei Mapku. BusHaueHHs Brpoby i Hassa Philips, wo BUKOPKUCTOBYIOTHCS B Uil YTOAl, NporpaMHe 3abesneyeHHs
i BUAPYKYBaHa AOKYMEHTaLliA KOPUCTYBa4a MOXYTb Oy TV TOProBuMu Mapkamu KomnaHii Philips, 17 AileHsiapis abo
ByAb-AKNX TPETIX CTOPIH. Bam He HapaeTbCsA NPaBO BUKOPUCTOBYBATH ByAb-Ki TaKi TOProsi MapKu.

VYnpaBAiHHS eKcnopTyBaHHAM. By noroaxyetecs i3 Tum, wo Bu He ByaeTe NpsaMo abo HenpsMo eKCrnopTyBaTK
abo peeKcnopTyBaTH NporpamHe 3abe3neyeHHs A0 byAb-AKOI KpaiHu BiANOBIAHO A0 3akoHy CrnoayueHux LLTaTis
NpO YNPaBAiHHS eKCnopToM abo noaibHoro 3akoHoaascTea Cnoayyerux LLITaTis, um HOpM, WO BUMaraoTb
EKCMOPTHY AILEH3IIO, UM IHWOro caHKUioHyBaHHs ypasy CLUA, He3Baxaloum Ha Te, WO BIAMOBIAHY €KCMOPTHY
AiLieH3il0 a0 A03BiIA BYAO OTPMMaHO Nepea LUMM. 3aBaHTaXKyloun abo BCTaHOBAIOOMUM NPOrpamy, Bu noroaxyeTecs
AOTPVMYBATVCh TaKMX EKCMOPTHMX HOPM.

PeryAiotoye 3akoHoAaBCTBO. Ha L0 Yroay MOWMPIOETLCA Aift 3aKOHOAABCTBA KpaiHu B skl By € pe3naeHTOM,

He AOTPUMYIOUNCb MPABMA MepeAaBaHHA Ha PO3TAAA Y BUMAAKY KOHPAIKTY HOpM. Byab-ski cnopu mMix Bamu i
Komnarieio Philips woao uiel Yroan byayTo MpEAMETOM PO3AAAY HEBUKAIOUHOT IOPUCAMKLIT CyAIB KpaiHu, B siKin Bu €
PE3NAEHTOM.

3araAbHe. Ls Yroaa € nosHoto yroaoio mixk Bamu i komnaHieio Philips i 3amiHse byab-AKki monepeaHi 3as8u, yroam
ab0 iHLWI NOBIAOMAEHHS, Y1 OFOAOLLIEHHA LOAO NMPOrPaMHOro 3abe3neyeHHs i AOKyMeHTaLlil KopucTysava. Akuio
OyAb-AKY 3 YaCTWH L€l Yroamk ByAe BU3HAHO HEAIMCHOIO, BCi iHLLI MOAOXEHHS L€l Yroan ByAyTb MaTh MOBHY CHAY Ta
Alto. LLs Vroaa He nopyLuye 3akoHHi Npasa ByAb-sKOi 3i CTOPIH AK CNOXKMBaYa.

EULA-Ukrainian
September 2009
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